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Hamvazó szerda. 
() Az idó és év szakainak egymásra kö- 
vetkező változatai jönek, mennek, egyarántos 

folyásukban állandó formákat vésve a termé- 
szet- és ember-világ történeteire. E formák, 
mint symbolumai a benrejlő lényegnek, egész 
gondolat-sorokat jelölnek a felület alatt s éb- 
resztenek a gondolkodó agyában. A társadal- 
munkat jellemző e formák jó része ma is a 
keresztyénség intézményeivel állanak kapcso- 
latban, mintegy emlékeztetve az utódokat az 
előző idők és oltők mozzanataira, melyek, bár 

folyton halványodva, actualis jelentőségökből 

sokat, sokat veszitve, az alap-tényezők között 
azért örök időkre fonmaradtak s közvetett ha- 
tásukat legalább éreztetik most is, jövőre is, 
mert bár az ok és okozat a fejlődés folya- 
matában állandóan szerepet cserélnek, azért 
az okká vált okozat visszautal messzebb fekvő 
okára, mely szintugy okozata előzőjének, mint 

ez megelőzőjének. 
Élni lehet könnyü vérrel, csak a felüle- 

ten úszva, mint a szalmaszál a tovahömpolygóő 
folyam szinén. Az ár viszi saját medrének haj- 
lásai és mélyedései szerint, de az elsodrott 
szál nyomot nem hagy a hullámokon s vagy 
partra csapódik a parti-fűzek gyökeréhez akad- 
va, vagy megy-megy, mig a tenger végtelen- 
ségébe vesz, nem tudva-látva senkitől, nem 
számittatva semmiben, mig a rothadás pro- 
cessusa szétmállasztja eredeti parányaira. 

De élni lehet önálló, vagy legalább vi- 
szonylagos. tényezőként is, az ár folyását meg 
nem gátolhatva ugyan, de folhasználva saját 
ezélunkhoz képest, erőt vetve az erővel szem- 
ben s legyőzve a nagy erő-összegből annyit, 
a mennyivel magunk rendelkezünk, mint a 
csolnak, a melyet a csalfa hab emel és hord 
8 gazdag terhével a kikötőbe szállit, ha van 
szem, a mely kiösmerje a viz sodrát és kar, 
a mely a czél szerinti áramba tudja forditani 
a jármüvet, hogy ott szállhassunk partra, a 
hová épen törekedtünk. 

Hamvazó szerdán egy perczre legalább 
mi is megállapodhatunk, hogy a világ-mecha- 
nismus nagy egészében a mi csekélységünket 
mérlegeljük: ha van-e valami nyomaték, mely 
létezősünket jelölje; ha activ, avagy passiv-e 
a szerep, melyet játszunk; ha lenge szalma- 
szál, vagy pedig irányát tudó csolnak-e sym- 
boluma pályánknak; ha jeltelen szótoszlatta- 
tás-e a végzet, mely részünkbe jutott, vagy 
pedig válhattunk a nagy processusban oly té- 
nyezővé, mely a világtörténelem folyásában 
fönmaradhat a jövőre is... 

Azt látjuk, érezzük - mint a hegy ma- 
gasát és a bánya mélyét járó ember érzi tü- 
..................mmmamnasa 

dején a lég különböző mértékü nyomását - 
hogy az emberiség nagy népcsaláijainak erő- 
mérközései közepett e hatások alól kivonni 
magunkat lehetetlen. A büszke Albion, mely 
dicsekedve emliti szerencsés helyzetét, mely- 
kez képest egész földje egy megtámadhatat- 
lan vár, bástyái csodahatásu hajói, ereje a 
legszabadabb férfiak népe, a büszke Albion 
sem birja kivonni magát a megindult áradat 
sodrából s a világtájakra kinyuló briareusi karjai 
közül most ezt, majd azt kénytelen fegyver- 
forgatásban fárasztani, hogy szabadon tart- 
hassa törzsökét az épen nem lehetetlennek 
látszó nagy összecsapásra. 

Németország, a legyőzhetetlennek lát- 
szó Germania, öntestét kénytelen az orvosi 
mütétekkel marczangolni, mert, mintha a 
bélpoklosság fenéje támadta volna meg ez 
oly izmos testet, most itt fakad föl egy mér- 
ges kelevény, majd ott üti föl magát a benső 
láz egy-egy veszélyes symptomája, hogy fél- 
het az erőt elemésztő kór elterjedésétől, mely 
kiszivhatja velejét a csontoknak s megbénit- 
hatja a győzhetetleneknek vélt tagokat. Rus- 
sia, a 80 millió martalóczot számitó Orosz- 
ország nagy elbizakodottságában szintén meg- 
találta a maga Mexicoját s most hompölyög, 
mint boa constrictor, mely az ágbogas szar- 
vast nem birja elemészteni, mert a préda 
agancsa kipeczkelt szájában akadt és gyóző 
és legyőzött egyaránt tehetetlenné vált. Csak 
a csodás Francziaország vonult, az áramlaton 
magát keresztülküzdve, biztos révpartra s le- 
vonva vitorláját ismétli nyugodt önelégült- 
séggel a nagy római költő szavait: Beatus 
ille, aui procul negotiis. .. 

És mi, a javulás, a sokat bizó, de nem 
oly sokat biró, a sokat reménylő és sokat me- 
rénylő magyar, mintha nem tudnók, vagy 
nem akarnók észrevenni a hullámzó árada- 
tot, mely szigettó teszi ezt a kicsinyke föl- 
decskét, melyet apáink vére szerze meg, s 
melyet a fiuk verejtéke tarthat az unokák 
számára meg. A szigetből kiút nincs, de a 
szigetet védgátakkal lehet környezni, miut 
Hollandia a tenger szine alatt fekvő földjét 
biztositani tudta a hullámokkal szemben, de 
nem ugy, hogy világra szóló ábrándok után 
futkosott volna, lepkét űző gyermekként, ha- 
nem a kitartó, tulfeszitett munka napjai és 
éjei közt, melyben kivétel nélkül részt vett 

a nép minden férfia, diadalmasan állva meg 
helyét mind az elemekkel, mind a zsarno- 
kokkal s mind - önmagukkal szemben ! 

Hamvazó szerdán levetjük a farsangi 
bohóságok czafrangjait, a könnyelmü vigas- 
ság drága, de hideg mezét a hivő zsákkal 

váltja föl s a virág-koszoru helyére szennyes 
hamvat hint. 

E nemzetnek is voltak - vannak far- 
sangi bohó napjai; az önbizakodás, a felü- 
letesség, a széthuzás, a sokat merés de ke- 
veset mérés, fontolás vigalmai de sok napun- 
kat és éjjelünket töltötték be! 

Hányszor hittük, hogy a mi kicsiny 
szigetünkről iranyt adhatunk a nagy áradat- 
nak s mi válhatunk vezérekké az emberiség fo- 
lyamán! A népességre, anyagi és szellemi 
erőre nézve oly kicsinyke nép, hiszékenyen, 
mint az első farsangját élő, élvező leányka, 
minden vágyat már ténynek gondolánk s azt 
hivők csakki kell nyujtanunk kezünket, hogy 
az érett gyümölcsöt le is szakithassuk, mint 
készséggel szolgál az udvarló a lányka egy 
intésére a szép - de hamar hervadó virág- 
szállal... 

Elő a zsákat és hamvat, mert hamva- 
zó szerda, nem csak a naptárban, hanem az 
emberiség történeteiből álló nagy kalenda- 
riumban is elérkezett. És verhetjük mellán- 
ket mindannyian, mondván mea culpa, mea 
maxima culpa - de nem csak, hogy mond- 
juk, hanem hogy érezzük s a bőjt napjait a 
nemzeti életben, működésben és munkálko- 
dásban is elérkezettnek lássuk és bizonyitsuk. 

Mert sok farsangi mulatozás után szó- 
lal meg az árverezés dobja a könnyelmüű szá- 
mitással mulatozók háza előtt... 

- Az osztrák birodalmi tanács 
képviselőházának elnöke Zsedényi halála alkalmá- 
ból a magyar képviselőház elnökéhez levelet in- 
tézett melyben részvétét fejezi ki Zsedényi elhunyta 
felett. A levél igy hangzik: 

Igen tisztelt elnők ur! A nagyrabecsült Zse- 

dényi Ede képviselő ur haláláról épen most vett 

gyász birt indit arra. hogy önnek, igcn tisztelt 
elnök ar, kifejezzem mélyérzelmü legbensőbb rész 

vétemet és legmelegebb rokonszenvemet azon fáj- 

dalmas veszteség felett mely a magyar parlamen- 

tet és a magyar nemzetet, ezzel együtt azonban 
a monarchiát is érte egy oly kiváló tehetségü jó 

hazafinak elhunytában, a ki uiránt annyival in- 

kább érzek bánatot, maert az tóbbi tiz év alatt 
személyes érintkezés által tanultamm meg nagyra- 

becsülbi és tisztelni a nemeslelkü elköltözöttet. Fo- 

gadja ön legkiválóbb nagyrabecsülésem kifejezését, 

melylyel etb. atb. Bécs, 1879. február 21. Rech- 

bauer. 

. 

Külföld 
A porta és Oroszország közti viszony 

jelenleg kitünőnek mondható a „Pol. Corr." sze- 

rint s ez főleg Iobanow érdeme, kinek nyilt és 

ET- TÁRGZAIA 
A KÉT NŐVÉER. 

Elbeszélés. 

Irta: 

ACHARD AMÉDEE 

V. 

(Folytatás.) 

Csakhamar nyilt reá alkalom ezt bebizo- 
nyithatni. Ferit lesben állva, fegyverrel kezében 

kapták rajta az őrök. Már sulyos pénabirság s 
fogság fenyegették ót. Savines ur megtudva mi 
történt, közbelépett s addig járt. mig tekintélyé- 
nek sikerült a vadorzót kiragadni a törvény kör- 
mei közül. A dolog helyre levén hozva, Savines 

ur oly gyöngéd volt, hogy még a szemrehányá- 
soktól is, melyre pedig el volt készülve Feri, meg- 
kimélte ót. 

- Vigyázzon, ne hozza magát megint baj- 
ba, de ha történetesen valami baleset érné, biz- 
zék bennem . . . Vannak jó barátaim, kik kive- 
gitik önt. Csupán ennyit szólt. 

— Ez ostoba egy dolog volt, tette hozzá Fe- 
ri, bevégezve elbeszélését, könnyen eltölthetttem volna 
öt-hat hónapot négy fal közó zárva, honnét egy 
krajczár nélkül s elrongyollott 1uhákkal jövök 

ki... s Jacauot ezalatt még éhen is veszhetett 
volna. 

Feri beszurta villáját a szénába, s egy cso- 
mót feltéve a boglyára, folytatá: Ez idő óta a 
főerdősz és köztam neme a szövetségnek létezik... 
A ki őt megsérti, annyi mintha engem bántana. 

E perczben az ösvény felől egy ló vágtatása 
hallszott. ! 

Ferinek Savines ur. 

Most egyszerre észrevette Márthát, a mint 

hátát a széna boglyának vetve ült ott s köőszönt 
neki. 

Neulise kisasszony nem tartóztathatta meg 

magát gondolatban azon megjegyzést tenni, hogy 

igy lovon ülve Savines ur tökéletes urias jelenség 

és igen szép férfi. : 
VI. 

Kevés idővel a fentebb elbeszéltek után, 

este, midőn az eső zuhogva omlott alá, s erővel csap- 
kodta a major ház ablakait, a földszinti kis szoba aj- 

taja, melyben Mártha és Mari ültek, hirtelen fel- 

nyilt, Mari, ki elmerülve nézte, az eszterhélyről 

alábulló eső cseppeket, mégrémülve riadt fel 
székén. 

- Oh mint megijesztett ! szólt a belépő 
Ferihez. 

De Feri nem egyedül jött; maga után vont, 

csaknem erővel egy fiatal embert, ki ugy látszott 

a küszöbön kivül akar maradni. 

- Oh! kisasszony, szólt a vadorzó, Mar- 

thához fordulva, értesse meg kérem Savines ur- 
ral, hogy nem lesz alkalmatlan kegyedéknek, ha 

megmelegiti kissé tüzöknél átázott lábait. Tőbb 

már egy órájánál, hogy várja az eső elállását, de 

ugy öntik, mintha az ég valamennyi csatornája 

megnyilt volna . . . Semmiként sem akart feljő- 
ni a konyhából, de én megbicsakoltam ma- 
gam, hogy felhozzam őt a szalonba, és imé itt 
vagyunk. 

Mártha oda tolt egy karszéket a kandalló 

elé, s Savines urat üléssel kinálta meg, ki ud- 

varias szavakkal kért bocsánatot a zavarért, mit 

a két nővérnek okoz. 

- Az egészént Ferit okolják kérem, szólt 

a hölgyekhez fordulva; azt állitotta, hogy helyem 

nem oda alant van, hol voltam. Hasztalan men- 

tegetődztem, ha nem engedtem volna neki szép 

Nó most én mondok jó reggelt, kiáltott 

loyalis jelleme a törökökben a legnagyobb bizal- 

mat kelti. Ezt a szultán maga is elismeri. A le- 
vélben, melyet Lobanow herczeg a kiürités ügyé- 

ben, melyet a szerződésben nem kellett volna meg- 

emfiteni, a nagyvezérhez intézett, a szultánnak 
feltünt egy kissé kétértelmü kifejezés. Az orosz 

nagykövet sietett e kifejezést a azultán óhajtása 

szerint megváltoztatni, s hogy a szultán minden 
gyanuját eloszlassa, azonnal a béke aláirása után 

kijelentette, hogy a visszavonulás haladéktalanul 

meg fog kezdődni. 

Általánosan az a hir van elterjedve, hogy 
Mabmud Nedim pasa legközelebb nagyvezérré fog 

kineveztetni. Mahmud Nedim tudvalevőleg visszau- 

tasitotta a mossuli kormányzói állást s lemondá- 

sát nehézség nélkül fogadták el. Egyuttal érte- 

sitve lett, hogy szabadságában áll Stambulba jön- 

ni. Khereddin pasa nagyvezérnek még nem sike- 

rült mélyebb gyökeret verni. 

Said pasa ismét győzelmet vivott ki az ál- 

tal, hogy sikerült neki legnagyobb ellenségét, az 

öreg Mehemed Rusdi pasát eltávotitani, ki erede- 

tileg yemeni kormányzónak volt kinevezve, most 

azonban Megaeriába megy. 

Az örmény Vassif bej, Midhat pasa titkára, 

8 nap előtt a nagyvezér részletes utasitásaival Sy- 

riába utazott. Midhat ezekben felhatalmaztatik a 
közigazgatásban, az igazságszolgáltatásban és adó- 

ügyben és a tizedbérbeadásban reformokat vinni 

keresztül. Az ottani törvénykezésről fogalmat al- 

kothat magának, a ki tudja, hogy a birónak 30, 

legfőlebb 60 frank havi fizetése van./- A szyriai 

csendőség 172,000 török lirába kerül s a bizton- 

ság olynemü, hogy a lakósság jobban fél a zap- 

thiéktól, mint a banditáktól. Midhát tehát felha- 

talmazást kapott a csendőrség teljes ujjászervezé- 

sére külföldi tisztek segélyül vevése mellett. Va- 

lótlan, hogy inditványozta egy vasut épitését Bey- 

rutból Damaskusba, mert ehhez nagyon is sok 

pénz kellene. Ellenben való, hogy Midhatnak meg- 
engedték egy 80 kilometer hosszu lóvasut épité- 

sét, mely Damaskusból Muzaripbe, a Hameranba 

fog vezetni - s ama termékeny tartományból 

való gabna-szállitás megkönnyitésére fog szol- 
gálni. 

A bolgár nemzetgyülés. 

A bolgár notablek gyülése tegnapelőtt 
megnyilt Tirnovában. Dondukoff-Korzakoffhg. 
egy megnyitó beszédet olvasott fel, melyben azt 

mondja, miszerint Bulgária Muszkaország áldoza- 

tai által azon szerencsés helyzetbe jutott, hogy 

nemzetgyűüléssé alakulhatott. A notablek gyülése 

az országot végleges intézményekkel boldogithatja, 

a szervezeti statutum felett tanácskozhat, ezt ha 

kell módosithatja, és szabadon kimondhatja néze- 

teit, csak lelkiismeretük sugallatára és az. ország 

szerével, ugy hiszem galléromnál 
volna ide. 

Savines ur e szavak után kereste szemeivel 

Ferit; a vadorzó eltünt volt. A vihar folyvást 

nagy erővel dühöngött, az esőcseppeket szilajon 

csapkodta az ablak űvegéhez, s a szél siralmas 
hangokat vegyitett közé. Az estebéd ideje elérke- 

fogva hozott 

zett. Javiole belépett s jelentette, hogy ha ugy 
tetszik kimehetnek étkezni. Az asztalon három 

teriték állt. Savines ur a két nővér közt foglalt 

helyett. Történetesen Tecerean ur e napon nem 

jött ki Grisolle-ba. De nem nagy hiányát érez- 

ték. A sajátságos kaland, mely ilyképpen hozá 

egybe a három fiatal egyént, élénkséget s uj ér- 

deket kölcsönzött a társalgásnak; vigan és fesz- 

teleaül beszélgettek. Mari is kivételképp félre tette 
rendes tartózkodó félénkségét, vére mintha heve- 

sebben lüktetne ereiben. Mártha megmaradt annak, 
mivó őt a természet alkotta, de oly könnyedség, 
oly fesztelenség volt modorában, mi a hajdani szép 
napokra emlékeztetett. 

Savines ur ugy beszélt, mint világban for- 

gott ember, ki sokat utazott; modora az egysze- 
rüség varázserejével birt. 

Később zenéltek is; Mari a szokottnál ki- 

fejezésteljesebb s változatosabb hangokat csalt ki 
a zongorából; a mély hangu billentyükön köny- 
nyeden szaladtak végig ujjai. Még [dalolt is, s 

Márthát meglepte hangja széles kiterjedtsége, s 

szokatlan bája. Nem volt tőbbé a félénk iskolás 
lányka, csaknem művésznő volt. A vadász meg- 
tapsolta, s fellelkesülve eltfoglalta Mari helyét a 
zongoránál. Eszében volt egy uj opera pár darab- 

ja, mely nagy zajt okozott Párisban; izléssel ját- 
szott, s figyelemmel hallgatták darabjait 

- Mindez már két hetüs dolog! szólt. Ta- 

lán hallották is már kegyedék valahol? 
- Párisban nem uj, hiszem, felelt Mártha, 

de Páris innét a világ tulsó végén van. 
Folytatták. Zene és társalgás váltogatták 

egymást. Egyszerre Mártha kinyitott egy más 
szobába vezető ajtót. 
-No Javiole! hozz nekünk egy theát, 

kiáltott be: aztán vendégőkböz fordulva, hozzá- 
tette: 

- Ne gondolja uram, hogy rendesen ily 

pazarul élünk; de ma ünnep van házunknál. 

Javiole behozta a theát. Egy kis tálczán 

süteményt is fedeztek fel. Mártha tapsolt örő- 
mében. 

- Ez oly pazar fényüzés, melyre nem vol- 

tam elkészülve. Ez alatt az eső megszünt, nem 

csapkodta többé a ház falait. Mari kinyitotta az 

ablakot. Az erdő felől üde balzsamos lég tódult 
be rajta, s áradt szét a szobában; ezernyi csillag 
ragyogott a tiszta égbolton. 

- A vihar elmult, szólt Mártha. 

- Ily hamar? kiáltott fel Savines ur. 
Ekkor észrevették áz ablakból Ferit, 

erdősz felkantározott lovát tartotta készen. 

- Jőjjön uram, szólt, az éj nagyon tiszta, 
utra lehet kelni. 

- Fájdalom ugy van! mormogta halkan 
az ifju. 

Az ismeretség meg levén kötve, Savines ur 

máskor is ellátogatott Grisolleba. Bemutatták őt 

Pecherean urnak is. A körülmények, melyek lét- 

rehozták a két nővér és Savines ur közötti vi- 

szonyt, különös bizalom jellegét kölcsönözték an- 
nak. Mindjárt a második találkozás után, ugy 

tetszett mindeniknek, hogy egy év óta ismerik 

egymást. A főerdősz amaz egyének közzé tarto- 
zott, kikkal szemben az ember mindjárt első ta- 

lálkozásnál fesztelenül érzi magát. Ha nem mond- 

ta is ki mindig a mit érzett, azt látni lehetett 

azonnal, hogy a mit mond, érzelmeinek vissz- 

hangja. Nála nem kellett félni alakoskodástól, 
jelleme nem mutatott fel örvényeket, melyeket 

át kelljen hágni, semmi homályos, semmi érthe- 
tetlen nem volt kedélyében. Miutáu az uj ismerősök 
nehány estélyt töltöttek egymás társaságában, 

ki az 

E 

javára kell, hogy legyenek tekintettel. Beszédevé- 
gén Dondukoff. Korzakoff azt mondja, miszerint a 
czár Drinoff tábornokot és dr. Lucianoffot bozzá- 
jok delegálta, kik minden. hozzájuk intézett kér- 
déseikre válaszolnifognak. 

Az ülés után a notablek gyülése szétoszol- 
ván, egy nagy bankatt adatott. Dondukoff herczeg 
felköszöntőt mondott a czárra, mint Bulgária fel- 
szabadítójára. A többi felköszöntők közt a franczia 
biztosra és Francziaországra is mondattak ilyenek. 
A franczia biztos azt inditványozta, hogy a tőbbi 
európai biztosokra is mondassék felköszöntő. Erre 
az angol biztos vála.szolt, mint a ki először érke- 
zett meg Tirnovába. Ez Bulgáriát, mint ez idő- 
szerint legfiatalabb európai államot üdvözölte. 
Beszéde nagy tetszéssel fogadtatott, kivált a ru- 
méliai küldöttektől. 

Tirnovából f. hó 24.-dikéről jalentik, hogy 
Bolgárország valamennyi templomában egy imát 
hoztak be, melyben az istent arra kérik, egye- 
sitené az egész bolgár népet. - A no- 
tablek gyülésének ma 24-én terjesztik be a san- 
stefanói, berlini és konstantinápolyi békeszerző- 
déseket. 

A képviselőház ülése. 

- Foebruár 24. - ; 

Elnök jelenti, hogy Zsedényi Ede halála 
által a szepes-szombati képviselői állás megütült, 
s hogy fel fogja szólitani Szepesmegye központi vá- 
lasztó bizottságát uj választás kiirására. Zsedényi ha- 
lálával a pénzügyi bizottságban is megürült egy hely, 
ide a csütörtöki ülés végén fog egy uj tag bevá- 
lasztatni. Ügyszintén az I. osztály is elnököt választ 
Zsedényi helyébe. 

Dr. Pauler Tivadar igazságügyminiszter 
bemutatja a királyi közjegyzői dijakról szóló tör- 
vényjavaslatot. 

Ki fog nyomatni, s előzetes tárgyalás végett 
az igazságügyi bizottsághoz utasittatni. 

Következik az 1879. évi költségvetés általá- 
nos vtárgyalásának folytatása. 

Szabovlyevics Iván (szerb) elfogadja 
költségvetést, de ezzel szomben fel fogja sorolni a 
sérelmeket és hiányokat is, melyben a szerbek ré- 
szesülnek. Azt tartja, hogy nemcsak egyenlő módon 
kell minden egyes polgárnak terheltetnie, de egyenlő 
jogokban is kell részesülniek. Mint szerb, pár vo- 
násban vázolja álláspontját a mostani politikai vi- 
szonyok közt. Erős meggyőződése, hogy a magyar 
nemzet és a többi nemzetiségek közt fenálló biza- 
lom nélkül szebb jövőnek nem nézhet elébe az or- 
szág; nem látja át, hogy a nemzetiség és a nem- 
zet fogalma egymással ellentétben állana, s hogy 
a más nemzetiségüű nem lehetne jó hazafi. Ő leg- 
alább mindig magyar állampolgár volt, s most is 
az, ezután is az lesz. (Helyeslés.) 

mindenik bámult, hogy oly hosszas időn át nem 
ismerték egymást. Savines ur kijelentette, hogy 
nagyon haragszik Ferenczre, hogy miért nem mu- 

tatta be ót hamarább házuknál. 

- És pedig nemde igen jól tudta őn, hogy 
létezünk? mondá Mártha. , 

- Ismertem kegyed szalmakalapját, s Mari 

zőld napernyőjét; de ez nem volt elég ok arra, 

hogy látogatást tegyek Grisolle-ba, felelt Olivér. 

Vidám hangon esküdőözött, hogy ki fogja pó- 
tolni az elvesztett időt. 

A távolság, mely elválasztá Grisolle-t, a 

vaux-de Cernay-i régi apátságtól, nem nagy volt. 

A főerdősz gyalog is meg tudta tenni kevesebb 

mint egy óra alatt ez utat, lóháton. pedig egy kis 
vágtatás volt az egész. A kis helyecske, melyet 
magának fentartott a romda dölt nagyszerü épit- 

mények között, nem sokat látta őt falai között; 

de estve hazatérve, mi mind később történt, látni 

lehetett kisugárzani ablakaiból a remegő fényt, 

Gyakran lehetett volna látni őt még ilyenkor is 
a romok kőözt bolyongani. Valószinüleg e késő 
órákban nem a kövek bemohosodott feliratait vizs- 

gálta. Meglehet lova, szabadsága s a pihanés nem 
elégitatték ki többé nyugtalan szellemét. 

Ha Mari nem is tudott élénk és zajos lenni, 

Javiole észrevette rajta, hogy nem szomoru többél 
s nem oly merev mibtegy fenyő galy; hangos 

dalolásban lepték meg több izben; Mártha ellen- 
ben mostanság komolyabbnak látszott. Nem jutott 
el ugyan a buskomolyságig, a nevetés még min- 
dig vidám vendége volt ajkainak, de néha egy ne- 
gyed óra hosszat is szótlauul ült. Soha sem mu- 
latta el, ha Ferivel a mezőn találkozott, hogybe- 
szédbe elegyedjék vele. Feri kedvencze, pártfogoltja 
lettezentul. ; 

(Folytatása köv.) 
.... 

mely néha még az éj késő óráiban sem aludt ki.



A szerb nemzetiségnek joga van e hazában 
saját nyelvéhez, a saját nemzetiségi szellemben 

való culturai fejlődéshez, ha épen annyi terhek- 
kel járulnak az állam szükségleteihez, mint pl. a 

magyar nemzet. A nemzetiségi eszme feltételezi, 

hogy a nyelv hagyattassék meg jogában, s hogy 

a nemzetiség s máshonnan vett culturát saját 

szellemében fejleszthesse. Szóló azonban azt látja, 
hogy a magyar nemzet a nemzetiségek ellen való 

politikai támadást a culturai térre is átvitte; erre 

felhozza a Matica Szrbszka példáját, felhozza a 
szerb elemi iskolák körül való - szerinte - 86- 

relmes eljárásokat s kifejezi reményét, hogy a tör- 

vényhozás mind e bajekon és panaszokon segit- 

Di foz 
Azután Grünwald Béla ellen fordul, ki drá- 

kói rendszabályokat szeretne alkalmaztatni a nem- 

zetiségek ellen a kormány által. Biztositja a há- 
zat, hogy a szerb nemzetiség sohagem fog kifelé 

gravitálni, ha itthon a szükséges jogokat és sza- 

badalmakat élvezheti. - De sajnálattal kell ta- 

pasztalnia, hogy a biróságnál, a törvénykezésnél, a 
felsőbb tanintézeteknél a szerb nyelv kiszoritta- 

tott; a hivataloknál a szerb hivatalnokok száma 

nem áll arányban a szerb nemzetiség számával. 

Ez állitását több concret esettel igyekszik bebizo- 

nyitani: 

Azután hosszasabban beszél az öszszetartás, 

egyetértés szükségességéről, s végre elfogadja a költ- 

ségvetést általánosságban a részletes tárgyalás alap- 
jául, azon feltétel alatt, ha a nemzetiségek egyenlő 

jogokban fognak részesülni az egyenlő terhekkel 
szemben. 

B. Kemény Gábor kereskedelmi miniszter 

pár vonásban igyekszik vászolni a közgazdászati 

és pénzügyi politika irányát. 

A kiegyezés után a jövőbevetett reménynyel 

kezdett muunkához a nemzet, bár nem tagadja, 
sokszor elhamarkodva. Mostanáig 416 millió frt 
van beruházásokba fektetve, s hogy a beruházások 

miben állanak, mennyi költetett elállamvasutakra, 
a keleti vasutnak részint kiépitésére, részint meg- 

vásárlására, utakra, csatornákra, stb. számokkal 

mutatja ki. Mindezek valóságos és nem nominális 
befektetések. A közlekedési és főleg vasuti befek- 

tetés összege nagyobb részét képezi a befekteté- 

seknek. Nem hibáztatja a kormányokat, hogy a 
vasutakra nagy összegek fordittattak, mikor köz- 

tudomásu, hogy a vasutaknak nagy befolyásuk van 

az agriculturális viszonyokra, a közlekedés és keres- 

kedelemre, sőt egyenesen hadászati, culturai és szo- 

ciális jelentőségük is zan. Kifejti, hogy mely vas- 

utak épültek helyes rendszer szerint, a viszonyok tel- 

jes tekintetbevételével, s melyek épültek „kriksz- 

kraksz" módra egyéni tekintetek, vagy más ér- 

dekek tekintetbevételével. Ilyen rendszertelen vonal 
például a Debreczenen át Püspokladány, Miskolcz 

és Kassa közt haladó. E rendszertelenségeknek - 

azt gondolja a miniszter - mindnyájan okai va- 

gyunk, (Helyeslés jobbról. Zugás s felkiáltás balról: 

a többség.) Sok vidék, sok vállalkozó ópitett vas- 
utakat, s mindegyik azt bizonyitotta be, hogy az ő 

vasutja hasznára lesz az országnak, sőt egyenes vi- 

lágvonal lesz. (Helyeslés jobbról) Több irányadó 

eszmét tud arra nézve felhozni, hogy a vasutak 

jövőre jövedelmezőbbekké váljanak. Első a vasutak 
csoportositása: ; 

Mondhatná valaki, miért nem eszközöltetett 
eddig; eddig nem igen lehetett, mert ilyféle mi- 

veletet nem lehet hamarjában keresztülvinni. Ez- 

zel egészen kapcsolatos kérdés a tarifakérdés; né- 

melykor 1/, krajczárral való emelés vagy leszálli- 

tás métermázsánként százezernyi, sőt milliókra menő 
e..-........ 

jövedelmeket hozhat közvetve az állananak. Ezt se 
lehetett eddig rendezni, mert az állam azelőtt még 

annyi vonallal sem rendelkezett, mint most. Har- 

madik jövedelmezőségi tényező volna mellékvona- 

lak épitése, mely igen nagy fontosságu valamely 

vidék gazdagságának kifejtésére. Ilyen mellékvonal 

az arad-körösvölgyi, mely Magyarországon eddig 
hallatlan olcsósággal épült, s az illető vidék köz- 
lekedési és kereskedelmi viszonyaira nagyon jóté- 

kony befolyást gyakorol. 
Áttérve a budgetre, ugy látja, hogy s0- 

kan nagyohb takarókoskodni akarnak, de ezek is 

a kisebb tételeknél, 4-5 száz tételnél megtaka- 

ritanak 100 ezer frtot, a mi az egész budget- 

hez ugy aránylik, mint pl. 1 az ezerhez, mig a 

nagyobb tételek főölött átsiklanak. 

A belűgyminiszterium budgetjét sokan nagy- 
nak tartják, pedig ez a lehető legkisebb, mit meg- 

állapitani lehet. A belügyminiszterium nem ellen- 
őrizteti teljesen az egyes vidékek, községek ma- 

nipulátióit, pedig ezeknél legalább is pár milliót 

lehetne megtakaritani az ország zsebének. Őmint 
volt belügyminiszteri államtitkár, elmondhatja, 

hogy a belügyminiszterium miudig ujjhuzásokban 

van a községekkel, mert ezek a belügyminiszter 
minden rendelkezésében autonomiájuknak megsér- 

tését látják. (Helyeslés jobbról.) 

A mi az igazságügyi miniszteriumot illeti, 
szónok szorosan közgazdászati szempontból tekinti 

a dolgot; a perrendtartásnál oly iutézkedéseket 

lehetne életbeléptetni, mely a bonyodalmas ,„te- 

ketóriás" cljárásokat helyettesithetné. Ilyen 

teketóriás eljárás a mezei kihágások körüli eljá- 

rás. A kormány azonban már rálépett a refor- 

mok terére, mely által szintén tekintélyes ősz- 

szeg fog az államnak megtakarittatni. (Élénk he- 

lyeslés.) 

Közoktatásügyünknél nem ellenzi, ha millió- 
kat költünk is a nép nevelésére, mert azt hi- 
szi, hogy ezek dusan meg fogják hozni kama- 

taikat. 
A mi a honvédelmi miniszteriumot illeti, ő 

kereskedelmi miniszter létére pártolja a honvédel- 

mi intóézményt, sőt ezt szerencsés intézménynek 

nevezi, mely fényesen bizonyitotta be békében a 

gyakorlatokban való jártasságát, háboruban pedig 

hiszi, hogy méltó lesz őseihez. 

Azután áttér a pánzügyminiszterium kere- 

tébe tartozó egyes részletekre. Az állam a legna- 

gyobb birtokós az országban. Szónok rég tisztá- 

ban van önmagával, hogy államnak mezőgazda- 

ságot, ipart üzni nem volna szabad. Ezrdőipara, 

bányászata nagy veszteségekkel jár. A kereske- 

delmi miniszteriunmanak pedig még sok befekteté- 

sekre volna szüksége; a történt befektetések, 
mint lótenyésztésre, marhatenyósztésre igen cse- 

kélyek. - Volnának oly befektetések, melyek a 
rájok költött összegeket "busásan visszatéritenék, 

üyenek az alföldi öntözések, csatornák épité- 

se stb. 

Végre gróf Apponyi Albert szombati be- 

szédjére tér, mely olyan volt mint egy tüzijá- 

ték, sziporkázott, nagyot szólt, azután nagyot puf- 

fant, s kialudt, (Csanády közbeszól: Tönkresilá- 

nyitott benneteket! Derültség balról.) A képviselő 

bizottságot akarna kiküldetni a bajok orvoslásá- 

ra. E bizottság kiküldésének indokolhatlan, sőt 

absurd voltát, a miniszter fényesen s általános 

élénk helyeslés közt mutatja ki. - Kimutatja, 
hogy e bizottság egyfelől a kormány müködését 

teljegen megbénitja, másfelől a parlament jogai- 
ba vág. 
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A belügyminiszter rendelete 
Hunyad-, Szeben-, Fogaras, Brassó-, 
Háromszók és Csik megye főispánjai- 
hoz, Szörény megye királyi biztosához 
és Török alezredes és csendőrségi 

parancsnokhoz: 

A Bulgáriából Magyarország területére ér- 

kező utasok és azok podgyászaira nézve a közös 
külügyminiszteriummal, valamint cs. kir. osztrák 

belügyminiszteriummal lótrejőtt megállapodás alap- 
ján a következők rendeltetnek : 

A Bulgáriából érkező utasok az ország ha- 

tárain csak akkor bocsáthatók át, ha utleveleiken 

valamely császári és királyi képviselőség áltai hi- 

vatalosan igazolva vagy láttamozva van, hogy a 

bizonyitvány vagy láttamozás keltét megelőző 20 
nap alatt a pestis által meglátogatott területen 
nem tartózkodtak. 

Az igazolásnak vagy láttamozásnak elnyer- 
hetésére szükséges, hogy az utasok az aggálytalan 
tartózkodásukra nézve tőlük követelt bizonyitást 
hitelt érdemlő módon eszközöljék. Ugyszintén szük- 

séges, hogy az utas ellen az igazolás vagy látta- 

mozástól az ország határán való megérkezéseig 
lefolyt időtartam alatt a bebocsáttatásra nézve 
aggály fenn ne forogjou. 

Az utasok podgyászaira nézve ugyanazon el- 

járásnak van helye, mely a 4632. sz. a. kelt 
rendeletemben előirva van. 

Jelen rendelet folyó évi márczius hó 1-én 
lép hatályba. 

Kelt Budapesten, 
23-ikán. 

1879. évi február hó 

A magyar nyelv kötelező oktatásáról 
egy szerb lap. 

Az ujvidéki ,Szrbsaki Národ" a magyarnyelv- 
nek az elemi iskolákba kötelezett tantárgyul való 

felvételét helyesléssel és elismeréssel fogadván, ezen 

ügyről az oláhok fellépése alkalmából következőkép 

ir: Az ország összes népei és lakosai csak örvend- 

hetnek az ez ügyben beterjesztendő törvényjavas- 
latnak. Annak intentiója a legnemesebb: az ország 

hivatalos nyelvének megtanulása, elsajátitása. A 

szerb néptanitóknak nincs min aggódniok, hogy 

t. i. kenyér nélkül maradnának, a törvény gon- 

doskodni fog róluk is. A középtavodák állapota pe- 
dig Magyarország déli részén azt bizonyitja, hogy 

azokban a magyar állami nyelv mellett a szerb és 

német nyelv szintén kőtelezett tantárgy, mint pél- 

dául Zomborban, Ujvidéken, stb. az anyanyelven 

kivül a magyar nyelv az, melyre első sorban szük- 

sége van minden honpolgárnak, a ki a köz- és tár- 

sadalmi életben állást óhajt elfoglalni Magyaror- 

szágban. A magyar nyelv tudása nyujtja neki a 

legnagyobb erkölcsi és anyagi hasznot és előnyt. 

S hogy a hivatalos nyelven kivül a többi nyelvek 

tudása sem ignoráltatik, abból is kitünik, hogy 

Pauloer igazságügyér Ujvidékre, Zomborba, szóval 

Dél-Magyarországba nem nevez ki kir. ügyésznek 

oly egyént, a ki a hivatalos nyelven kivül a szerb 

és német nyelvet nem birja. A kormány a törvény- 

hozással együtt mindenkép azon van, hogy Ma- 

gyarország ősszes nemzetiségei természeti és hit- 

felekezeti jogaikban minél szabadabban fejlődjenek. 

Magyarositásról itt szó sincs. Azon szárnyra bo- 

csátott hirnek tehát, mintha t. i. a szerb gőr. kel. 

püspöki kar az erdélyi román metropolita példá- 

jára, legfelsőbb helyen protestálni készülne, semmi 
alapja sincsen. Ha már tiltakozásról és óváseme- 
lésről lenne s.ó, csakis a Horvátországban létező 

gör. kel. vallásu hitfelekezeti iskoláknak erőszak- 
kal való communalizálása ellen lehetne protestálni, 
s azon „hajrá" ellen óvást emelni szerb részről, a 
................................... 

Munkácsy életrajza. 
Munkácsy „Milton"-jának kiállitása alkal- 

mával töőbb lap közölt a kitünő magyar művészre 

vonatkozó életrajzi adatokat, melyek között néme- 

lyek csak hibás information alapulhattak. Igy azok. 
melyek Munkácsy első mesterére, Szamossy Elek- 
re vonatkoztak. A hálás tanitvány már előbbbi 

nyilatkozatában felszólalt amaz adatok ellen, ké- 
sőbbre igérvén azok helyreigazitását. Most a hely- 

reigazitó sorokkal a Vasárnapi Ujság-ot kereste 
meg, s e sorokból kiemeljük a következő nagyér- 
dekü felvilágositásokat: 

1861-ben volt, hogy mint rokkant asztalos- 

legény, egészségem helyreállitása végett Gyulán 

nagybátyámnál váratlanul betoppantottam, ki ko- 
moly, szigoru ember levén, valami „Jugend- 

streich"-otgyanitva, majdnem rögtön visszaexpediált 

Aradra, honnan jöttem; másnap azonban, midőn 

a hideg kegyetlenül kirázott, szó sem volt többé 

Aradról, s szorgos ápolás falá vétettem. Szeren- 

csémre hideglelésem harmadnapos volt. s a köz- 
beeső napokban jól érezvén magam, szabad idő- 
met rajzolgatással tölthettem. 

Szamosi akkor tájban olaszországi utjából 

visszatórvén, Wenckheim gróf meghivása folytán 
családi képeket festeni Gyulára jött. A véletlen 

ósszehozván vale, elmondtam neki egész őszintén, 

hogy biz én asztalos legény vagyok, de nagyon 
szeretek rajzolni, s mig hideglelésem tart, minden 

időmet a rajzolásra akarom szánni. - Megmu- 

tattam neki zsenge rajzaimat; jól megnézte előbb 
azokat, azután pedig engem s végre igy szólt: 
„Magából talán más is lehetne, mint asztalos. 

Én nem tudtam, hogy belőlem más mi lehetne? 
noha az asztalossághoz, mi tagadás benne, nem 
volt nagy kedvem. „De mi legyek más?" kér- 
dém. „Nem szeretne festő lenni?" felelé Szamosi, 

Mit tudiam én, hogy mi az festő, de azért csak 

rámondtam, hvgy szeretnék biz én, de. . . „No 

hát kisértse meg; jójjön hozzám, mikor ideje van; 

nálam, az én felügyeletem alatt, rajzolhat, a meny- 
nyit tetszik. És ugy lett, másnap beköltőztem a 
Szamosi atelier-jébe, hol a grófi család elkezdett 

arczképei függöttek, Szamosi igen szivesen foga- 

dott, s mindent megmutatott, mihez nem értel- 

temm; de azért mégis oly furcsán éreztem magam, 

s mindig a fülembe hangzott: „Nem szeretne 

festő lenni?" Ha pedig rágondoltam, hogy én csak 

addig lehetek festő, mig a hideglelésem tart, ak- 

kor nagyon elkeseredtem. Szerencsémre a hideg- 
lelés egy egész esztendeig tartott, mely idő alatt 

én, Szamosi igen értelmes és hasznos utmutatása 
mellett, némi haladást tettem, ugy aanyira, hogy 
midőn egészségem helyreállt (mitől én titokban 

rettegtem) s a nagybátyám intett, hogy most már 

dolog után is láthatnék, én félve ugyan, de Sza- 
mosi által biztatva, kirrukkoltam vele, hogy hi- 

szén énp festő akarnék lenni... 

,Szent ég és János, micsoda festő ?" 

,Hát, hát olyan mint Szamosi ur!" 

„Te bolond, hát azt gondolod, hogy azcsak 

ugy megy? 
Nem tudtam én, hogy hogy megy (ha tud- 

tam volna, nem is mertem volna talán belevágni), 

de Szamosi egy esztendő alatt ugy belém verte 

azt az ideát, hogy én már egészen elfelejtettem a 
gyalu-padot. Az ő biztatására azután utoljára nagy- 

bátyám is engedett s azt mondta, hogy hát [pró- 

báljuk meg Isten hirével! 

Mit éreztem én e pillanatban, azt leirni nem 

próbálom meg, de Szamosi is érezte, hogy némi 

felelősséget vállalt magára, midőn neki uszitott a 
pikturának; ez időtől fogyva még komolyabban, vsőt 

egész szigoruan felügyelete alá vett, csakhogy fáj- 
dalom! nem sokára reá befejezvén a gróf által 
megrendelt képeket, Aradra utazott, meghagyván 
nekem, hogy ha oda akarnék menni, nála lakha 

tom s mellette tovább tanulmányozhatok. Ezen 

szives meghivás folytán pár hét mulva [követtem 
is őt. Hogy mily szolgálatot tett nekem Szamosi ez 

által, azt megitélni tulajdonképen csak most tudom 

s megbálálni sohasem ! 

Nála lakván, közelebbről megösmert, s látta, 

hogy bizony én a rajzon kivül sok mást nem tu- 

dok, mit egy művésznek tudnia kellene, s igyes- 
ténként egész éjfélig bajlódott velem, s a törté- 

nelemben, irodalomban oktatott, s valóságos ko- 

lostori életre szoritott. Mi tagadás benne, én né- 

ha kikivánkoztam a pajtások közé, s ha szerit te- 
hettem, meg-megszöktem. Ilyenkor Szamosit csak 

azzal békithettem ki, ha (haza hoztam valami, 

künn, a természet után rajzolt vázlatot. 

Igy telt el körülbelől másfél év, s ha mon- 
dom, hogy ezen másfél év alatt meglehetős hala- 
dást tettem, ezzel inkább Szamosinak, mint ma- 

gamnak hizelgek. Egy szép este azonban azon 

szomoru hirrel lepett meg, hogy Buziásra fog 

utazni. „Mi lesz most belőlem ?" gondoltam ma- 
gamban. Hát az lett, hogy Szamosi ide is ma- 

gával vitt, hol azután én is részesültem azon 

szivélyes vendégszeretetben, melylyel Ormós Zsig- 

mond, jelenlegi temesi főispán és nagy műbarát, 

öt fogadta. Itt több oláh genre-képet rajzoltam 

természet után, melyekben Szamosi jó irányu ta- 

nácsai különösen nagy hasznomra voltak. Innen 

azután még egy utjában kisértem el Szamosit : 

Beodrára mentünk, hol a Karácsonyi-családot fes- 

tette. Nehány hónap mulva Szamosi ismét vissza- 
tért Aradra; nekem azt tanácsolta, hogy most 
már menjek valamely akadémiára. Igy váltam 
meg Szamositól, igen jó alappal, nehéz szivvel és 

az ő jó atyai áldásával, melynek hatását, Isten- 

nek hála, mindekkoráig érezem. 

melylyel a „horvát testvérak? a szerb neveket s a 
szerb irásmódot (a Cyrill-féle betüket) üldőzik. 

Efféle visszaélések soha nem történtek és nem is 

történnek Magyarországon. A szerb episcopátus 

csak a szerb gőr. kel. egyház védelmére áll készen. 

Ha a szerb nép ezen két drága kincsét fenyegetné 

veszély, a védelemben mindannyian egyek volnánk. 

Az állami nyelvnek kötelezett tantárgyul való fel- 
vétele azonban a szerb népiskolákban: csak hasz- 

nára válik a szerb uj nemzedéknek, mely az első 
közigazgatási és törvénykezési helyeket lesz hivat- 

va ez országban az elsajátitandó nyelvnek segé- 

lyével elfoglalni. Mint öntudatos és lelkiismeretes 

embereknek tehát nekünk, mint szerbeknek és ha- 

zafiaknak nem lehet kifogásunk a meghozandó tör- 

vény életbeléptetése ellen. Ha van valami aggoda- 

lom, az a kormánynál és törvényhozásnál érvényre 

jutand, nemkülönben annak eltávolitása és elosz- 

latása. Mi azonban - ugymond az ujvidéki szerb 
lap - nem félünk és nem tartunk semmitől. A 

románok metropolitáját különben, a ki az olábokat 

vezette, mi már igen jól ismerjük a legutóbbi de- 

legátió üléseiből. Ma a magyar kormánynál gya- 
nusitanak és rágalmaznak minket, bolnap pedig 

az osztrák kormánynál. Mi szerbek az oláhok 
utját nem követjük. 

A magyar honvédség fejlődése. 
A magyar kir. honvédelmi minisz- 

terium működése 187383-1877. E czim 

alatt a honvédelmi miniszteri titkár hivatalosjada- 
tok alapján egy 400 lapnyi vaskos kötetet tett 
közzé, mely az e miniszterium hatáskörébe tarto 
zó minden egyes ügyről kimeritő és világos átte- 
kintést nyujt. A terjedelmes munka két főrészből 
és egy függelékből áll. Az első rész „a magyar 

kir. honvédségrőlé, a második rész „a védügyek 

végrehajtása terén és a véderő érdekében tettköz- 

igazg. intézkedések-ről tesz jelentést, a függelék 

pedig a „vegyes" intézkedésekről szól. Az első 

rész kilencz szakaszból áll, melyek a honvédség 

szervezését, katonai igazgatási ügyeit, kiképezését 

az időszaki fegyvergyakorlatokat; e honvédségi 

hadbiróság szervezetét, eljárását, müködését, a 

honvédség egészség ügyét ismerteti: szól továbbá 

a m. kir. csendőrség szervezetéről, felszereléséről, 

oktatásáról, beosztásáról és szolgálati viszonyairól. 

Terjedelmesen foglalkozik a honvédség költségve- 

tésével, fölszerelésével, lóügyeivel, a gazdászattal 

és számvitellel, elhelyezéssel és a sátortáborokkal. 

Az első rész behatóan ismerteti végre a honvéd- 
ségre vonatkozó szabályokat és utasitásokat, a 

honvédelmi ügyekkel foglalkozó közlönyöket és 

irodalmat és végül a térképészetet. Fő fontosság- 
gal bir az első részben a honvédség létszámá- 
ról szóló kimutatás 1874-től 1877-ik évig. Meg- 
tudjuk ebből, hogy mig 18738. deczember végé- 
vel volt 1884 honvédtiszt és hivatalnok és 
198.192 főnyi legénység, 1877 deczember végé- 
vel a tisztek és hivatalnokok száma 2647-re, a 

legénységé pedig 251.954-re emelkedett. A tisz- 

tek és hivatalnokok száma tehát 763-mal, a le- 

génységé 52.762-vel szaporodott, a mi kőrülbe- 
lől évi 6 szaporodásnak fel meg; és ez 

mindenesetre örvendetes "jelenség. Örvendetes an- 

nál inkább, mert a honvédség létszámának e sza- 

porodása nem vonta maga után a kiadások sza- 

porodását, sőt ellenkezőleg a honvédelmi költség- 
vetés 1873. óta folytonosan kisebb összeget tün- 

tet ki, Mig ugyanis az 1873-ki költségvetés a 

XXI. törvényczikkel 9,320,643 frtban állapitta- 

tott meg, addig az 1877-ben a XI.VI. teczikk ál- 

tal csak 6,552.486 frttal szavaztatott meg; a hon- 

védségi költségvetés tehát 2,768.157 frttalcsök- 
kent, a mi ismét megfelel mintegy 22-230/0 

ecsökkenésnak. Mig tehát a honvédség létszáma e 

négy év alatt mintegy 250/,-kal emelkedett, a 
kölségek 22-237-kal kevesbedtek, a nélkül, 
hogy az intézmény fejlődése megbénittatott 
volna. 

A második rész tizenegy szakasza átöőleli az 

ujonczozás, a hadsereg (hadtengerészet) és a hon- 

védség kiegészitése körüli teendőket, a külföldön 
tartózkodó hadkötelesek ügyeit, a nemzetközi szer- 

ződéseket, kartelleket és egyezményeket, a védtör- 

vény elleni vétségeket és visszaéléseket, az egy. 
évi önkénytesi intézményt, az ideiglenes felmen- 

téseket és elbocsátásokat családi tekintetekből, a 
hadmentességi czimbirálásokat, a papnöővendékek, 

papjelöltek és papok felmentését a fegyveres szol- 

gálat alól, a rabbi iskolák ellenőrzését, a népis- 

kolai tanitóknak és tanitójelölteknek nyujtott ked- 

vezményeket, a védkötelesek nősülési ügyét, a be- 

sorozottak szabadságolását, a nyilvántartást és el- 

lenérzési szemléket, a fegyveralatti szolgálatra va- 

ló behivást, a lókisajátitást a mozgósitás esetén, 

a katonaság elhelyezését és beszállásolását, had- 
szolgálmányokat, előfogatozást és egyéb nevezete- 

sebb ügyeket. E második részben mindenesetre leg- 

nagyobb fontossággal birnak különösen a közön- 

ségre nézve a beszállásolási, hadszolgálmányi és 
előfogatozási ügyek. A beszállásolásnál a minisz- 

ter a különösen terhes lóbeszállásolásra volt főfi- 

gyelemmel. E tekintetben szabályul mondatott ki, 
hogy a lovasság századonként helyezendő el, és 
elvül tüzetett ki, hogy egyfelől a lovasság tömö- 

rebb elhelyezése által a kiképzés és fegyelem alatt 

tartás elősegittessék, másfelől, hogy az ezáltal az 

egyes községekre nagyobb mérvben nehezedő te- 
her lehetőleg enyhittessék. - Gondoskodva lett 
továbbá arról is, hogy az illető községek három 
hónappal előbb értesittessenek a beszállásolásról, 
hogy a szükséges előkészületeket megtehessék. A 

hadszolgálmányokat illetőleg javasiatokat tesz egy 

alkotandó, erre vonatkozó törvényre. Az előfoga- 
tozási ügy a törvényhatóságok házi pénzügyeivel 
állván összefüggésben, ez a mennyiben az „előfega- 

tozási dijpótlékok? fedezésére szolgáló költségek- 

ről van szó, a belügyi tárczához tartozik. Ez ügyek- 

re vonatkozólag, mint már jelentettük, a hét hon- 

védelmi miniszteriuam közt folynak már a tárgya- 

lások az ez ügyeket szabályozó törévnyjavaslatok 
alkotása iránt. 

A föggelék a magyar kir. honvédelmi mi- 

niszterium vezetését és központi igazgatását is- 
merteti. 

Zsedényi Ede temetése. 

Zsedényi Ede temetéséről a „Lloyd2 a kö- 
vetkező kimeritő táviratot közli: Ma (23-án) d.u. 
vitték Zsedényi holttestét szülővárosába. A külön 
vonat, mely tegnap este e végből a fővárosból in- 
dult, egészen terv szerint, zavar nélkül jutott ren- 
deltetése helyére. Kiséretében voltak Probstner, 
Máriássy, Sponer képviselők, Okolicsányi testvérek, 
Maléter árvaszéki tanácsos, Zsedényi régi barát- 
jai, Loiseh, a kassa-oderbergi vasut igazgatója s 
Kruntorad tiszavidéki sasut igazgató. Kassától 
kezdve sok állomási épület fekete zászlóval velt 
felékitve s a nyilt waggonhoz, melyben a koszo- 
rukkal fedett koporsó volt, sokan tolongottak. A 
wWaggon az egész idő alatt meg volt világitva s az 
Entreprise két tagja állott őrt. 

Iglóban a vonat 12 órakor érkezett. Az ál- 
lomáshely előtt óriási nagy tömeg volt, hatóságok, 
papság, tanárok s tanitók s a diszruhába öltözött 
bányászok, mind gyászlobogókkal. A koporsót fe- 
ketével boritott ló álval vont kocsiba tették. Oriási 
menet képződött. Elől megyei rendőrök lovagoltak, 
a koporsó mellett a bányászok, azután a tanuló 
ifjuság, a testületek s végtelen kocsisor. Az iglóia- 
kat később a lőcseiek váltották fel. A falukban 
s az ut szélein mindenütt voltak nézők levett ka- 
lappal, s a menet pompás képet nyujtott a fehér 
hóval boritott mezők mellett, 1/,3 órakor érkezett 
a menet Lőcsére. Az egész város talpon volt. A 
házak legnagyobb részén gyászlobogó lengett. A 
vármegyeház előtt megállott a vonat, leemelték a 
koporsót s a nagy gyülés-terembe vitték. Fényes 
katafalkon, nagyszámu fáklya s tiszteleti őrség ál- 
tal körülvéve nyugszik itt s a nép seregestől megy 
a terembe. A város s megye értekezleteket tar- 
tottak ma, hogy megbeszéljék a temetési ünnepélyt. 
mely tegnap délután 4 órakor volt Czékus superin- 
tendens vezetése alatt. Czékus egyuttal a végren- 
delet végrehajtója is. A végrendeletet családi kör- 
ben felbontották, de tartalmáról még nincs biztos 
tudomásunk. 

BELFÖLD. 
(A német és magyar szintársulatok. Casinóbál.) 

Gy.-Febérvár, febr. 25. 

Kezdünk kijönni a télből; kezdenek vissza- 
szállingálni a vándormadarak. Korai tavaszunk 
van - a német szintársulatok megkezdték a czir- 
kálást. A terep kellő időben való recognoscirozása 
s az előőrsök czélszerű kiküldése mulhatatlan kő- 
telessége a hadvezérnek és a szinigazgatónak. Kis 

városunkban még foly idénye egy derék magyar 

szintársulatnak s már is a német muzsa irányoz- 

tatja felénk s pedig több oldalról felállitott had- 

seregét. A ooncessióért több német szintársulat 
folyamodott. A kelleténél több a jóból. Egyszerre 

több jelentkezvén, méltányos volt őket idősor sze- 

rint elutasitani. A hatóság nem adott engedélyt; 

keletkezett e miatt orkánszerű zsivaj a németek s 

a németérzelmüek táborában. E kettő külön-külön 

fajt képez. És ha Berlin muszkább lehet a musz- 
kánál - miért ne lehetne az indigena németebb 
a németnél ? 

Van nekünk egy erődünk, várunk. Ez a dua- 

lisemus egyik legerősebb támfala. Ország az ország- 

ban, község a községben. Daczára annak, hogy 
nevünk országos törvényezikkben becsületes keresz- 

telésben részesült Gyulafehórvár szeplőtlen névvel 

- a vár még mindig: Karlsburg maradt. 

Hogy Karlsburgban, a várban, nem jó sziv- 

vel vették a német muisa időleges eltiltárát, azt 

józan mérlegelés után felfoghatjuk s bizonyos irány- 

ban méltányoljuk is, de hogy magyar bölcsönkben, 

a honi falak mormogjanak, azt nem érthetjük, lé- 
vén agyvelőnk szálainak, érveréssel lüktető ide- 
geinknek csoportosulása, csomósitása egészen más 

mint az osztrákoké. 
Valóban égető szükség, hogylszinügyünk ren- 

deztessék. A szini nagy gyülés, ez az uj műszó- 

val megkeresztelt szini ,kebelzet", valamint a bel- 
ügyminiszteri tanácskozás után, a magyar szintár- 

sulatok számának 465-ről 30-ra leendő leapasz- 
tása várható. Lesz tehát 45 magyar igazgató he- 
lyett 30. Tizenöt honi director tehát concessió nél- 
kül marad. 

A megmaradt 30 igazgató, 30 kerületben fog 

müködni. Az egész ország 30 szini vármegyébe 

fog felosztatni. Ez végtelen helyes. Eddig volt kü- 

lön közigazgatási, külön katonai közös és honvéd 
kerüleletünk. volt külön adó, külön tanügyi, kü- 

lön postai, külön mérnök-utászi, külön ügyvédi, 
közjegyzői, külön egyházi megyénk, most lesz kü- 
lön szini megyénk is. 

nyainkat! 

De hát hol lesz s mennyi : 

/ 
" 

Tessék földabrosz készitő 
lenni és faj-térkép szerint felosztani honi virá- 

német szini Be- 
zirk? Mikor müködhetik, s hol a német múzsa? 
Jó hogy minden német szinigazgtónak lejár Már- 
eziusban concessiója, valjon a magas belügymi: 



niszteriumnak lesz-é gondja a magyar szó terje- 

désére, s valjon lesz-e szász és sváb magyar szó- 

ellenes diszküldöttség felvonulása a Mátyás király 
várfokára? 

Bárhogy lesz, a községek kötelessége védeni 

a magyar szinügyet. Városunk, tekintve a farsan- 

gi időt, meglehetősen pártolja a szinházat. Hogy 
Terpsychoregárt Tháliának az a természet mivol- 

tában fekszik. Amaz fürge lábbogu hajadon ; emez 

kimért lépésü asszony; amaz brünni szövetet hord, 

emez cothurnust, azaz sarut, hogy könnyebben ván- 

doroljon. A vándorbot pedig sohasem volt oly von- 

zó, oly álmodozni hivó, mint a legyező.. A legye- 

ző s vándorbot közt az a különbség, hogy azzal 

hajtogatja magát az ember, ezzel hajtja magát. 

A legyező szükséges rossz, a vándorbot rossz szük- 

ség. (Valjon Hugó Viktor nem haragszik meg, hogy 
definitió müvészetében kontárkodom ?) 

Apropos! Nem lehetne egy uj szót találni 

fel a nem szép „legyezőre:? Például: mélséklő, 

lengike, hajlóka, pirfadő, csalóka. „Hütő" se len- 

ne rosz szó, csakhogy ezt nagyobb alkotmányok- 

nál például a szeszgyárnál használják. Legjobb 

lesz reá bizni a szinügy vezetőkre, ezek csinálnak 

reá is egy uj szót „kebelzet" mintájára, a mi 

épen alkalmas szó is, lévén e műszer legtőbbet a 

kebleken. Ballagi ur sok magyar szót faragott 

már, „jalousiek-ből lett féltény, a legyező is le- 

het „félténye, féltik s befedik félig velük a nők, 

mit különben közszermalére bocsátnak. A kövezet- 

ből - hála a szóképzésnek -- lett „járdány", 1gy 

lehet a legyezőből: ,„mozgány". 

A mi szinészeinket illeti, elmondhatom, hogy 

sikeresen müködnek. Lassanként kifejlődik a te- 

hetség, mint kifeslik a bimbó. „Szinész és itáb- 

labirót-ban, (Lendvay Márton hazafias szini szin- 

darabjában) Orsainó a lányka naivságával dicsé- 

retesen egyesité a magyar hölgy hon- és művé- 

szet-szerelmét. „Az akasztott emberben" a czim- 

szerepet utólérhetlen kedélylyel adá Szabó; a bét- 

ségbeesett anyát szivrázóan személyesité Szabóné; 

Dezső a téboly jelenetben remekelt. „A fekete ot- 

vos „Nőuralom* stb. mind sikerült. A népszin- 

művek örökös czigánya Völgyi diplomát kaphat a 

nagy-idai egyetemen, Elmondhatni róla, hogy ,ugy 

dolgozik mint egy született czigány." 

Népénekesnőnk Aradiné jutalomjátékául ada- 

tott a „Falu rossza. Az emberbástyákkal telt ház bizonyságot tett kedvességéről és a magyar szin- 

darabok iránti vonzalomról. Koszorut, gyürüt, 

pénzt, hattyu „mérséklőt" kapott s küldöttségileg 

egy arany keresztet adtak neki át. A darab után 

nemsokára adták „A falu rossza családja 25 év 

után." A darabot elkövette, a szó legszorosabb ér- 

telmében férczelte Pacona, állitólag szinészmester- 

ember. Soha ily darabot! Magyar főzdéből még 

ily nagy gombócza a bonyodalmas vérengzéseknek 

nem került ki. Hőse, a volt „falu rosszának" je- 
lenben mérsékelt vérjárásu falusi birónak Göndör- 
nek a fia Pista, ki iszik, tivornyázik, verekedik, 

csal, gyilkol és egy mákszemernyire sem rendel- 

kezik magyar népies, nemes érzettel. A tigrisben 

van valami kecs, finom járás, rezgő izom, Pistá- 

ban semmi sincs, ő kezdettől végig vadállat. Re- 

mélhetőleg leszorul a szinpadról e darab s nem 

is fogják adni többet, hacsak nem az ablakon ki. 
A darabban csak a másodszülött Göndör, a La- 

czi ér valamit, mert rimben beszél, de katona lé- 

tére anyámasszonyilag érzeleg, meg jó szerep még 

az a kis törvénytelen pólyás csecsemő, ki nem 
szól egy hangot sem. A megjelent nagy közönség 

sajnálta, hogy Tóth Ede költészete ily utánnyo- 

matokra talált. 
Előkészületek vannak egy Sakespeare-i da- 

rabra. Szabóné, a közönség érdekeltsége kiséretében 

venni s adni fogja jutalomjátókául „Romeo és Ju- 
liában" a nőt. 

Folyó hó 20-ikán volt a ,Casino" bál. A 
farsangot az elite-bál zárta be. A bálanya tisztét 

a helyi honvédzászlóalj érdemes parancsnokának 

neje Apáthy Istvánné szül. Ponori Török urhölgy 
fogadta el. A casino-alap javára letett 100 frtot 

és valóban kedves személyiségének köszönhető a nem 
várt siker. A polgári s katonai elem barátságos 
egyetértésben olvadt be a helybeli s vidéki nőnem 
válogatott egyedsiből font koszoruba; hogy sokan 

olvadoztak is, és hogy a megjelentek mind szépek 
voltak és végre, hogy volt egy legszebb is, azt el- 

tagadni egy udvarias tudósitónak nem lehet, an- 

nál kevésbbé, mert a legdicsőbb szép költői ra- 
jongásra hangolta őt. A hol a költészet kezdődik, 
ott vége szakad a tudósító tehetségnek. 

! Tihamér. 

IRODALOM és MÚVÉSZET. 
- A m. tud. a kadémia tegnapelőtti ülé- 

sében Tóth Lőrincz, Fogarassy Jánosról olva- 
sott fel emlékbeszédet, melyben érdekes epizodokat 

mondott el tőbbi közt Fogarassy ifjukorából, és 
a század első évtizedeinek közéletéből. Az emlék- 

beszédet legközelebb bővebben ismertetjük. Beje- 
lentetett Deutsch Bernát és Deutsch József 
uraknak hazafias czélratett 20,000 frtos adománya, 
melyet a miniszterelnök az akadémiának adott át. 
Az összes ülés elhatározta, hogy köszönő levelet 
intéz a miniszterelnökhöz és az adományozókbhoz. 

Az Athenaeum részéről felajánlott 100 aranyat 
illetőleg az összes ülés elfogadta azon javaslatot, 

hogy az akadémia pályázatot birdet, mely szerint 
megirandó a magyar hirlapirodalom tőr- 

téneta 1780-től 1867-ig, tekintettel a politikai 
eszmék és pártok fejlődésére. Jutalom: az At- 

henaeum által felajánlott száz arany. Beadási 

határidő: 1880. decz. 31-ike. A jutalom csak 

önálló becsü műnek adatik ki. Ha a szerző egy év alatt 

ki nem adja a művet, az az akadómia birtokába 

megy át. - Bejelentetett ezután az I. osztály ér- 

tekezletének javaslata, hegy irodalomtörténe- 
ti bizottság alakittatik, mely gyüjti és kiadja 

az irodalomtörténeti kutforrásokat, az irók leveleit, 

kritikai kiadásokat rendez régi irók műveiből, irat 

majd irodalomtörténeti munkákat stb. Végül az 

elnök, gr. Lónyay Menyhért - ki egyttal az 

Eötvös-szobor bizottság elnöke - bejelenté, hogy 

az idei nagygyülés május 19-kén kezdődik, 

20-án az osztályok tanácskoznak, 21. és 22-én 

nagygyülés lesz, 23-kán az igazgató-tanács tart 

ülést, 25-én pedig ünnepélyes közgyülés 

lesz. - Ugyanezen napon lesz az Eölvös-szo- 

bor ünnepélyes leleplezése, melyre az 
Akadémia tagjai a közülésről testületileg el fog- 

nak menni. Az Akadómia a szobor leleplezésekor 

alszavalandó ódára ötven arany jutalmat 
tüz ki. 

- Képes Világtörténet. Megjelent a 

Mechner-féle világtörténeti füzetes vállalat két 
első fűüzete is. Czime ez: Világtörténeleni a művelt 
magyar közönség számára, irta dár. Ribáry Fe- 

rencz. Földabroszokkal, arcz- és művelődéstörté- 
neti képekkel diszitett kiadás. Az egész munka 

15-18 füzetből álló kötetre van jegyezve, s ha- 

vonként két-három fűzet adatik ki. Egy fűzet ára 

30 kr. A két első füzet! kiállitása és képei csi- 
nosak. 

- Munkácsy Mibhály ,Miltonf"-ját 

tegnapelőtt este csomagolák be és egy külön vas- 

uti kocsiban szállitották Bécsbe, honnan egyene- 

sen Amerikába utazik. A műcsarnokban tegnap- 

előtt több mint ezer ember nézte s kivált a dél- 

utáni órákban volt roppant nagy tolongás a kis 

teremben, hol e kép látható volt. A kép 16 na- 
pig volt kiállitva és belépti dijakban 2300 ífrtot 

jövedelmezett. - Ezzel kapcsolatban megemlitjük 

még, hogy a képzőműüvészeti társulat jelenleg al- 

kudozásokat folytat Defregger hires festményének, 

„Hofer András"-nak Bécsből való idehozatala iránt. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. febr. 26. 

- Gr. Schweinitz Gyulának, lapunk 
közelismerést kivivott szakmunkatársának inditvá- 

nyára Szebenmegye egész sorozatát készitette el a 

mezőgazdaság, erdészet és állattenyésztés érdeké- 

ben szóló szabályrendeleteknek. A megye bizott- 

sága hosszabb tárgyalás után mind elfogadta ezen 

javaslatokat, sőt a mi az ujitástól vonakodó szá- 
szoknál valóban feltünő, mintegy 11 ezer forintot 

szavaztak meg a szabályrendeletek végrehajtására. 

Az erdélyi gazdasági egylet közelebbi ülésén szin- 
tén bemutattatván ezen javaslatok, az egylet vá- 

lasztmánya b. Bánffi Dániel elnöklete alatt Szabó 

József, Girsik János, gr. Schweinitz Gyula, báró 

Bánffy Ernő és Tóth Zsigmond személyében egy 

bizottságot küldőtt ki, melynek feladata lesz ezen 

szabályrendeleteket oly módon dolgozni át, hogy 

azok az eltérő viszonyokkal biró megyék által is 

ilynemű statutumok alkotásánál alapul használtat- 

hassanak. E bizottság őssze is ült és lényegtelen 

J módositásokkal elfogadván a javaslatokat, azon aján- 

lattal terjesztette a minisztariumhoz, hogy azok 

más megyéknek is küldessenek meg. Szebenmegye 

bizottsága mind a javaslatok elfogadásával, mind 

a megvalósitására megszavazott összeggel a köz- 

gazdaság érdekében oly szép példát adott a többi 

megyéknek, melynek hatása ott a hol eddig több- 

nyire el szoktak feledkezni a közgazdasági érdekek- 

ről, bizonyosan nem maradel. 
- Gazdasági sorsjáték. Az erdélyi 

gazdasági egylet egyik közelebbi ülésében gróf 

Schweinitz Gyula azt inditványozta, hogy a már 

korábban szóban forgott gazdasági sorsjáték ter- 

vezete ujból felvétessék és részlesen kidolgoztas- 
sék, - az inditvány elfogadtatván, a gr. Schwei- 

nitz Gyula által elkészitendő terv megvizsgálására 

és a választmányhoz való beterjesztésére a meg- 
előző pontban kinevezett bizottság felkéretett. A 

sorsjáték czélja a jó gazdasági szerszámokat, eké- 

ket stb. terjeszteni a nép között s ezáltal gyáro- 

sainknak is foglalkozást nyujtani. Felhivjuk e sors- 
játókra a gazdasági eszközgyárak figyelmét, hogy 

árjegyzékeiket küldjék meg az egyletnek. 
- A farsang, a hivatalos naptár szerint, 

a tegnapi nappal elbucsuzott ugyan s ma már a 

vezeklés hamvával kell behintenünk élvezetektől 

mámoros bünös fejeinket; de azért nem követke- 

zik, hogy a jövő farsangig mind poenitontiát tart- 

sunk. Ebben a véleményben vannak azok a fiatal- 

emberek is, akik hétfőre a redouteban egy kisebb 

zártkörű tánczvigalmat rendeznek sina titulo. - 

Czime ugyan nem lesz a mulatságnak, de an- 

nál solidabbak a rendező firmák s valószinüleg 

az általuk rendezendő tánczvigalom épen oly szép 

utóhangja lesz az idei farsangnak, mint a tavalyi 
volt a tavalyinak. 

- Diszes főuri menyekző lesz hétfőn 
(márczius 8-án) a piaristák templomában: br. 

Jósika Gyula országgyülési képviselő vezetendi ol- 
tárhoz br. Wesselényi Teréz kisasszonyt, br. Wesse- 

lényi Farkas bájos leányát. Nehogy a néző közönség, 

mely ilyen alkalmakkor a templomot meg szokta től- 

teni, elzárja a helyet a násznép elől - a mi 

szintén megeshetnék - az esküvőre, mint halljuk, 
csak beléptijegygyel lehet a templomba bejutni. 

Ezzel kapcsolatbvan föl kell emlitenünk, hogy a 

vőlegény és a vőfélyek ez alkalommal magyar 
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diszruhában lesznek, melyek nagyrészét a Reil és 

Tókos szabóüzlete állította elő; a ruhák igen szé- 

pek, izletesen s diszesen vannak kiállitva. A vőle- 

gény öltözéke (ment", atilla, mellény és nadrág), 

mint halljuk, 800 frtba került; egyik vőfély öltő- 

zékének ára hasonló arányban áll s igy lehet kép- 

zelni, milyen diszes ké-zitmények. 
- A szinbházban tegnap, hushagyóked- 

den a „Szinházi képtelenségek" czimű léha, de 

sikerült bohózat került szinre, csaknem tele ház 

előtt Az előadás élénken folyt s a szereplők kö- 

zül Szombethelyi (Hidvégi), Szigligetiné (Teréz), 

Gabányi (Hájasi), Szilágyi (Dőrmögi) és Váradi 

Miklós (György) kedélyes jatsziságtól pezsgő já- 

tékukkal mindvégig a leghangosabb derültsegben 

tartották a közönséget. ; 
- Hogy segit a casinón a bival? Az 

enyedi casinó pénzügyei, pártolás hiányában, nem 
a legjobban állanak; a választonány már nem tud- 

ta, mivel fődözni a deficitet. De mégis akadt 

egy nagyszerüű mentő eszméje. Ugyanis br. Ke- 
mény casinoi tag egy bivalt ajándékozott az 

egyletnek; a casino tehát fogta magát és kisor- 

solja a bivalt, a deficit fődözésére. 200 drb. sors- 

jegyet bocsátottak ki egy frtjával, amibél tehát 

200 frt tiszta bevétele lesz a casinónak s azzal 

helyreállitják a budget megzavart egyensulyát. 

Ajánljuk e genialis finánczoperátiót a deficittel 

küzdó casinók figyelmébe. 

- A polgári dalegylet ez idei első 
rendes dalestélyét f. évi márczius hó 2-án tartja 

meg a városi Redoute termeiben; ugy dalestélyi, 

mint pártoló tagsági meghivóink szét vannak küld- 

ve, azért felkérjük mindazokat, kik tévedésből meg 

nem kapták és arra igényt tartanak, az iránt az 

iparos egylet helyiségében jelentkezni szivesked- 

jenek. A rendező bizottság. 

- A városi bizottság pénteken folyó 

év február 28-án s esetleg a következő napon 

mindenkor d. u. 3 órára a városház községi ter- 

mébe közgyülésre meghivatik. Tárgyai: 1.) 

Szentesitett tőrvényczikkek bejelentése, 2.) M. kir. 
belügyminiszteri leirat gr. Bethlen Gergely ur bi- 

zottsági tagsága iránt. 3,) Az osztrák-magyar bank 
egy fiókjának e városon felállitása ügyében Bu- 

dapesten járt küldöttség jelentése. 4.) II-ik (pénz- 

ügyi szakosztály véleményei: a) a czukor- 

gyár telkének megvételi ára ügyében; b.) a ke- 

rületi 3 alorvosi állomás felállitásának inditványá- 

ra; c.) a mértékbitelesitő helyiség épitési költsé- 

gei iránt; d.) az izraelita iskolának nyujtandó 

költségsegély iránt; e.) a székesfehérvári iparki- 

állitásra helybeli iparosainknak kért pénzsegély 

iránt; f.) a Sigmond testvérek kőszén behozatali 
vámkedvezmény iránti kérésére; g.) Szepessy Fer. 
kérésére fatönkök behozatali vámkedvezménye 

iránt; 5.) Polgármester felelete és inditványa az 

ugar-rendszer visszaállitása ügyében intézett kér- 

delésre; 6.) Az ipariskola részére 163 frt 49 kr. 

költségszükségletnek megszavazása s a felügyelő 

bizottságba egy tagnak választása; 7. Az árva- 

pénzek elhelyezésére az alkalmas pénzintézeteknek 

meghatározása; 8. Tanács előterjesztései és ja- 
vaslatai: a) a Szamosra rugó szükségszékek és is- 
tálók beszüntetése; b) a tűzvédkötelezettség szolgá- 

lati szabályai iránt 9. Sárosi Páloak a marhaszem- 

le dijakról felülvizsgált mult évi számadása; 10. 

A tisztviselői nyugdijalap állásának kimutatása az 

1878 év végéről. Kolozsvártt, 1879. febr. 25-én. 
Simon Elek. 

- Eljegyxés. Dr. Deutsch Jakab volt 
gyalui járásorvos, szombaton jegyezte el Hirsch 

Jakab kolozsmegyei rabélelmező kedves leápyát, 

Zsuzsikát. 
- Halálozás. özv. Barkó Mihálynó szü- 

letett Erős Rozália f. hó 22-én estvéli 8 óra- 

kor, életének 76-ik évében megszünt élni. 
- A marosvásárhelyi takarékpénztár 

a napokban tartott 10-ik évi közgyülésén, Sán- 

dor Kálmán inditványára, az erdélyrészi házi- 

ipar fejlesztő-egylet alapitó tagjai közé lépett 100 

frtnyi alapitványával. Vajha a székely 
fővárosi takarókpenztár a szép és elismerésre mél- 

tó példáját a többi takarékpénztárak is követnék. 
Reméljük és óhajtjuk, hogy e szép példa számos 
követőkre talál. 

- Egy jól sikerült bál Vargyason. 

E hó 22-én a vargyasi iskola könyvtára javára 

az iskola termeiben ottani intelligeas egyének 
tánczvigalmat rendeztek. Egyfelől az ügy iránti 
érdeklődés, másfelől pedig azon ok, hogy ez évben 

Baróthon nyilvános bál nem volt, igen szép kö- 

zönséget hozott össze s bár még sokan voltak, ki- 

ket a rendezők szerettek volna ott látni, még is 
a bált jól sikerültnek mondjuk. Annyit megjegyez 
levelezőnk, hogy bizony Erdővidéken sem olvadt 
még fel egészen a társadalmi előitélet jégkérge 
s némely emberek a mesterkélt vagy mondva csi- 
nált hidegvérüségben biszik magukat másoknál 
jobbaknak és tökéletesebbeknek. A vidéki szépek 
ügyesen kitettek magukért. Sokan eljöttek s egy- 
szerű, de csinos, legtöbbnyire karton ruhájuk által 

reményleni engedték az atyáknak, hogy ezután a 

bálok nem fognak oly magas összegekbe kerülni. 

A szünet alatt társas vacsora volt, melyet kedé- 

lyes pohárköszöntések füszereztek. 

- Hidalmás kőözönsége f. hó 22-én az 

ottani olvasó-kör javára, a környékbeli faluk kő- 

zönségével egyetemben kedélyesen tánczolt és mu- 
latott. A nagy sár igaz ugyan gátolta a vidékieket, 

de mind a mellett tisztes számu közönség jelent 

meg az állami iskola csinosan diszitett tantermé- 
ben. A diszes hölgykoszoruban a vidékiek közül 
ott vollak: A Pásztói növérek s Potyó Berta M. 

N. Somborról, Birró Domokosné Sárdról, Binecz 
Ika M.-Egregyről, Majtényi Klára Solyomkőről stb. 

A helybeliek közül Benedekffy Ida, Sombori Póli, 

Bartha Gizella, Domsik Eliza, a Wersényi nővé- 

rek, járásbiró Nemes Sándornó, Horváth Józsefné 

s végül a koszoru bimbója Majtényi Róza. S ezen 

kivől még számosan, kik kedélyes jó kedvökkl 
feledtették a Kolozsvárról jött fiatal emberek sár 

okozta viszontagságos utazásukat. A feszetlen jó 

kedvnek még a világos reggel se vetett véget; 

mert még másnap este éjfél után 3 órakor is tán- 

czolt az „olvasó-kör" könyvtára gyarapitását szi- 

vén hordozó lelkes ifjuság. Igazán dicséretére vá- 

lik ez a tánczestély rendező Keczeli Albert ur- 

nak, ki szives előzékenységével az egész közönség 

tetszését megnyerte. 

=- A hadügyminiszter köszönete. A 
Bukarestben lakó osztr,-magyar áliampolgárok a 

bosniai sebesűltek részére már egyszer 15,000 

franc segélyt küldöttek a közös hadügyminiszte 

riumhboz Bécsbe. A hadügyminiszterium meleg sza- 

vakban meg is köszönte e páratlan nemes áldo- 

ratkészséget. Január hó 17-én a bukaresti osztr.- 
magyar állampolgárok ujból 5210 frankot küld- 

tek föl Bécsbe. A hadügyminiszter sajátkezüleg irt 

levélben, melyet a gyüjtő bizottság elnökéhez, Herz 

Adolf lovaghoz febr. 7. kelettel intézett, köszönte 

meg a hazafiságnak e jelét, és kéri az elnőköt, 

hogy minden egyes adakozónak a hadügyminisz- 

terium forró köszönetét fejezze ki. A gyüjtések ez 

uttal már be vannak fejezve. 

- Egy ügyvéd öngyilkossága. Er- 
délyi Mór, fővárosi ügyvéd öngyilkosság által ve- 
tett véget életének, igen rosz anyagi viszonyok kö- 

zött élt; igy pl. a legutóbbi évnegyed alkalmával 

még a házbért sem volt kópes kifizetni. 

- Magyar táncz Bukarestben. A 
bukaresti magyarok, mint a „Bukaresti Hiradó" 

irja, minden évben szoktak legalább két tánezvi- 

galmat rendezni, egyiket a reform iskola, másikat 

az ottani magyar társulat javára. Ezek a buka- 

resti magyar bálok, ugymond a nevezett lap, ma- 
gyarosabbak mint sok magyar bál bent a hazá- 

ban, mert Bukaresten nem keringővel. hanem csár- 

dással kezdődnek a tánczvigalmak, pedig fájdalom 

nem rendelkezünk jó magyar czigánynyal, - va- 

tonai zenekar játszsza nálunk a csárdást, s pedig 

elég roszul. De nem a csárdást tánczolják a mi 

honfitársaink, hanem szent ereklyeként megtartot- 

ták itt a kórmagyart, a sormagyart és a 

magyar polkát. És oly kedvesen emlékeztet 

bennünket a régi jó időkre midőn halljuk a ren- 
dezőt „andalgó", „toborzó", „csalfa" sat. vezé- 

nyelni. Aztán még egy van a miben gyönyörkő- 

dünk: legalább is 10-12 pár román és görög ren- 

desen járja a csárdást, körmagyart sat. sat., ugy 

mint a szűletett magyar. Van itt egy öreg ur: 

R. . . o0 orvos tudor, ez egyetlen egy magyar tán- 

czot a világért ki nem hagyna. 

- Rendőrfőnök mint rablogyilkos. 
Petrosawodsk muszka város rendőrfőnöke, Bele- 

wits, a napokban egy ottani vendéglőbe ment, s 

addig ült ott, mig a vendéglős, neje és cselédei 

lefeküdtek. A vendégszobában szolgálatára csak egy 

13 éves pinczérgyerek maradt. A szegény éjfél 

után épen bezárni készült az ajtókat, midőn a rend- 

őrfőnök egy réz pálinkás edényt ugy a fejéhez 

vágott, hogy a pinczér azonnal halva maradt. A 

gyilkos összeszedte a kasszában levő pénuzt, fel- 

kapott nehány üveg bort s elillant. Másnap azon- 

ban már elfogták. Az elrablott pénzt és bort 

megtalálták nála. 

- A mandalay-i vérfürdő. E hó 20- 
án azt táviratozták Londonba Kalkuttából, hogy 
Mandalayban a birmai király valamennyi királyi 
herczeget megöletett feleségestől, családostól együtt. 

Az uj miniszteriumot letette, s helyét az előbbi 

miniszterium tagjai foglalták el. Mandalayban 

roppant izgatottság uralkodik a király borzasztó 

tette következtében. Összesen 86 személyt végez- 
tetett ki. - A távirat hozzáteszi, hogy a birmá- 

nok nagyon szivesen néznék, ha Anglia közbe- 
lépne. 

- Fölötte érdekes eset feglalkoztatja 
jelenleg a szentpétervári köröket. A trónörökös 
az utóbbi napok egyikére bált rendezett s kiadta 
a megbivókat. Az nap este 8 órakor lemondott 

az ünnepélyről. Terrmészetes, hogy mindenki ku- 

tatta okát e hirtelen elhatározásnak. Ugy beszé- 
lik, hogy a trónörökös Miklós nagyhercze- 
get, a hadsereg volt főparancsnokát és a czárnak 
a hadseregben történt sikkasztások által azóta nagy 

mérvben compromittált testvérét nem hivta meg. 

Aczár erről értesült és megkérdeztette, miért nem 

hivtamegnagybátyját, - mire a tróuörökös 

kinyilatkoztatta, hogy ő ezt az embert nem szivel- 

heti s nem is fogja meghivni. Ékkor a czár kijelen- 
tette a maga részéről, hogy ő, ki ezt az embert 

főparancsnoknak tette meg, ez eljárás által ma- 

gát sértve érzi, miéct is ő sem fog a bálon meg- 

jelenni. A trónörökös most már kapta magáts ab- 

banhagyta a tervezett mulatságot; a czár hason- 

lólag cselekedett pénteki estélyével. A czár azóta 

gyakran szenved aszkóros rohamokban. 

- A Vendéeés a comnün. A franczia 

kamara febr. 21-ikiülésébne a következő jelenet tör- 

tént: Clemenceau képviselő beszédet mondott a 

teljes amnesztia mellett és utalt a Ve ndee esetére, 

melyszintén akkor lázadt fel, midőn az országot 
fenyegető ellenség ellen katonákat kért tőle a kor 

mány s midön ... De la Bassetiére: 

(közbekiált) Ön,feledi, hogy Párisban akkor a terro- 
rizmus kormányzott. (Zaj) Olemenceau (fely- 

Dóra 

tatja). . . s midón 20.000 emigráns állott az or- 
szág határán. De la Bassetiöre: A terroriz- 

mus! (ujabb zaj.) Elemenc ea u: Nem feledém, 

hogy ön egykor ugyane kérdésnél azt váiaszolta 

nekem, hogy a Vendée-nak joga volt fellázadni 

akkor, mert a párisi kormány nem volt inyére. 

(Taps a baloldalon) De la Bassetiére: A 
Vendée törvényes uralkodó házáért verekedett. Cle- 
menceau: S valjon ki jogositotta fel őt, ezt meg- 

itélni. . . (Taps a baloldalon.) Elnök (Gambet- 

ta); Bassetiére ur sziveskedjék a szónokot félbe 

nem szakitani. Rendre fogom utasitani, ha foly- 
tatni fogja félbeszakitásait. - Bassetiére. Én 

csak a visszatórlás jogával éltem. - Elnök: 

Rendre utasitom önt.. . (Zaj a jobb oldalon. 

Elénk helyeslés a balon.) - Huon de Pena- 
uster. Akkor hát utasitson rendre mindnyájun- 
kat.. . - Elnök: uram, én önt személyesen 

rendre utasitottam. - Huon de Penauster. 

Nagyon jól van . . . Elnök, Minthogy ezt na- 

gyon jónak találja, rendre utasitom másodszor, s 

ezt a jegyzőkönyvbe fogom felvétetni. (Élénk taps 

a baloldalon.) Ezután Clemenceau további félbe- 

szakitások nélkül folytathatta beszédét. 

Helvey Laura k. a. pesti nemzeti szinház első 
rendü tagja első vendégjátéka. 

NEMZETI 
Bérlet 132-ik sz. 

Kolozsvárt, csütörtökön február 27. 1879. 

DOR A. 
Szinmű 5 felv. Irta: Sardau Victor, forditotta Hu- 

szár Imre. Rendező: Szentgyörgyi. 

-—- Helvey L. k. a. 
Hunyadi Margit. 

Boér Hermin. 

Pünkösti Anna. 

Kezdete pontban 7 órakor. 

Zikka grófné - 
Bariatin herczegné 
Mion 

szEMÉLYEK: 
Van der Kraftt - - - Caábányi. 
Maurillac Andre - - - Szacsvay. 
Favrolleée - - - - - Szombathelyi. 
Teki - - - - - Milhályfi. 
Toupin - - - - - Ifj. Szilágyi. 
Stamir - - - - - Víáradi A. 
Godefroy - - - - Makó. 
Lartiges - - - - hbLovász. 
Rio Zares, marauisnóé - - Krasznayné. 

- 

A „KELET" magán táviratai. 
Feladatott Rudapesten febr. 26. 11 ó. - p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra febr. 26. 12 ó. 15 p. d. u. 

Az occupatió elleni nyilatkozatot 91 
osztrák képviselőtől aláirva Stremayr át- 
vette, kijelenté, hogy az oceupált tartomá- 
nyoknak kell viselniök a közigazgatási költ- 
ségeket. Reméli, az alkotmányi kérdés meg- 
oldását. 

Dondukoff kijelenté a bulgároknak, 
hogy legyenek mérsékeltek. Ovakodjanak 
a szavadelvü ehimüraktól. 

Az orosz kormányban a pénzügyér, 
belügyér és hadügyér leköszönnek, továb- 
bi válság várható. 

A bankfiók ügyében Kolozsvárra kül- 
dött érkezik meg a napokban. 

Az európai pestis-bizottság elégületlen 
az orosz intézkedésekkel. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos 
Békésgy Károly. 

A közönség köréből.") 
A „Kelet" jelen évi 42-ik számának napi 

hirei rovata között - nyilt számadás czim 

alatt - A ,„rendező bizottmány" - a gyalui febr. 
2.ik napján tartott jótékony czélu tánczvigalom 

jövedelméről számadást tészen 160 forint bevétel- 
ről: - leszámit ezen őszvegből 91 frt 80 kr. ki- 

adást - s wegmaradt tiszta hasznot ő68 frt 20 krt. 

Miután a zene a bizottmánynak egy fillé- 

rébe sem került, a kiadás felköltötte kiváncsiságát 

- több ezen tánczvigalomban részt vett egyének- 

nek azon s kéréssel járulnak a bizottmányhoz, mi- 
szerint sziveskedjék a bizottmány a „Kelet" ha- 
sábjain - ugyancsak nyilt számadás czime alatt 
- a 91 frt 80 kr. kiadásról részletes számadást 
tenni, melyből látható legyen, hogy mire adatott 
ki azon összeg. 

Többrésztvevő megbi- 
zásából egy gyalui. 

*) Erovat alatti közleményekért csak a sa
jtóható- 

ság irányában vállal felelősséget a Szerk. 

sspPénz kölcsönöket a 
a birodalom bármely részében telekkönyvezett 

földbirtokra 1000 frttól kezdve bármily magas 

összegig, 5 vagy 67 kamat mellett törlesztésre 
és 5000 frton felülieket még előnyösebb feltételek 
mellett gyorsan eszközlök. 

Bekebelezett terhek kifizetését szintén esz- 
közlöm. 

Bővebb felvilágositással készséggel szolgál: 

Voith Gergely,. 

Kolozsvártt, Páris-uteza 19-ik sz. 
saját ház. 

(Értekezhetni posta utján, vagy személyesei; 
naponta d. u. 1-4 óráig.) 

——————— 
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ázrdélyi muzeum-egyleti könyvárus és kiadónál megjelent könyv- és zenemükereskedésében Kolozsvárt a . a = sszáme jelke intézet sat. szállhl - - a és ugyanott kapható. 
: . sász, királyi szabadalmazott gyárának e- ; 
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s mesttatart magvált ázfutita silriulnétt é K 0 Z 8 ii E I F A I S K 0 L A. Összes tudománv k 1I á 
Alapvonalok a gyümőlestenyésztésre. 

; Községek, méptanitók, gazdák számára irta IKócsi Károly, a ko- ál h ] d ; 1 

LE ÁNY ENEKISKOL A! lózsváti ev. ref. főtanodában a természetrajz r. tanára. n aszna an O II 1% ellnl- : 

(A szöveg közé nyomott 58 ábrával és egy tervlappal.) Nagy 8-adrét. fé le 

Énekiskolámat kezdők és előhaladottak számára X. és 200 I. Ára 1 frt 50 kr. 
TARTALOM: Előszó. Bevezetés. X. szakasz. Egy faiskola mun- y m 

[4 [/ folyó év márczius-hó I-én kái. I. Hogy feküdjék a faiskolának szánt hely s milyen legyen talaja? 2. A fa- 1 
' iskola nagysága, beosztása, elkészitése. 8. A földforgatásróli all m N Sé 1 r7 

rigolirozás, 4. Trágyakészités. 5. Hogy szerzik a jó vadfát? / JI 1 J / njból megnyitom. 6. Hogy növelik a jó vadfát? 7. Egy faiskola kellékei. 8 . ; . Hogy növelik a jó vadfát . Egy faiskola ke i. 8. Értekezhetni: naponként 12 - óráig saját lakásomon. Előkészületek az oltovány s beállítására. 9. Mikor szedjűnk (Kismester utcza I-só sz. alatt) 

Stőger Béla,. 
(83) ((3-83) ének- s zenetanár. 

SEIDLITZ-POR. 
é ; Valódi csak, 

ha minden dobozon 

asas és az én sok- 

oltó galyat? 10. Az oltás vagy nemesités módjai. 4) Páro- ee 
sitási módok, a) Egyszerü párositás. b) Egyszerű nyelve- i 
zés. c) Kettős nyelvezés. d) Lapozás. a) Nyergezés. f) Kettős 
nyergezés. 9) Oldaloltás. h) Völgyelés. B) Nemesitések 
hasitással. a) Féloldali hasitás. b) Egész hasitás. c) Héj 
alá oltás. C) A szemzésről. 11. Teendők a nemesítés első [ , 
évében. 12. Hogy növelünk lágymagvu gyümölcsoltoványokat? után 08S aron ka hatók 
a) Első év. b) Második év. c) Harmadik és negyedik év. d) ; 
Ötödik év. 13. Hogy növeljük föl a csontárosokai? XI. sza- 
kasz. A loborfa. (piramis) növeléséről. III. sza- 
kasz. A gyümölcsfák ültetéséről. 1. Minő égalj alatt 
és mily fekvésnél tenyész a gyümölcsfa legdusabban ? Mily 
talaj kell a gyümölcsfának? 3. A gödőörkészitésről. 4. Ültetés 
előtt. 5. Hogy kell ültetni a gyümölcsfát? 6. Az uj gyümölcs 
későbbi kezeléséről. XV. szakasz. A metszésről. 1. A 
metszés czélja. 2. A fák rügyeiről. 3. Ágar, galyak. 4. A 
gyümölcsrügyek és fészkek. 5. Tavaszi metszés. 6. A nyári ; 
metszés. V. szakasz. Régi gyümölcsösök munkái. MEGJELEN F Ü ZETEKBEN. 1. A vén fák tisztogatásáról. 2. Hogyan kell a vén fát megifjitani? 3 égak 

trágyázásáról. 4. A terméketlen fákról. 5. A fák betegségei. a) Perzseny. ák. 
1) Mézga. VI. szakasz. A fák ellenségeiről. A) Tavaszi ellensé- Egy-egy kötet 10 füzetből áll. gek. 1. Bimbófutkár. 2. Rezes eszelény. 3. Közönséges cserebogár. 4. Szórös és ; : 
kopott porodár. 5. Galagonya özöndék. ő. Györüs Potrócz. 7. Sárgafaju gyapjász. Eddig már 21 füzet jelent meg 

8B) Nyári ellenségek. 1. Csonti Velész. 2. Oltási Velész. 3. Alma Iloncza. , ; 

és folyvást kapható csupán 
STEIN JÁNOS 

4. A korpárok. C) Őszi ellenségek. 1. Téli Törköny. 1. Nagyétü Pogányka. 

könyv- és zenemükereskedésében Kolozsvárt. 

szorozott czégem 

van lenyomva. 

30 év óta a legjobb eredménynyel használt mindennemü gyomor- 
betegségek és emiésztési bántalmak (mint étvágytalanság, szoru- 
lás stb.) vértorlódás és aranyér-bántahmak ellen. 

Különösen oly egyéneknek ajánlandó, kik ülő életmódot visznek. 
MHamisitások biróilag üldöztetnek. 
Ára egy lepecsételt eredeti doboznak 1 Jfrt. oszt. ért. 

Franczia borszesz és só. 
A legmegbizhatóbb önorvos a szenvedő emberiség részére minden belső 

és fogfájásnál, idült hibák és sebek, rákbaájok, üszök, gyuladt szemek, hü- 
dés és mindennemü sértéseknél stb. stb. 

Palaczkban használati utasitással együtt 80 kr. o. 

l 

.
.
.
.
.
.
.
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D) Téli ellenségek. VII. szakasz. Mily gyümöőlcsfajokat sza- 
poritsunk? A) Almák. B) Körték. C) Szilvák. D) Kajszik. E) Öszi baraczkok. 
F) Cseresnyék, megygyek. VIII. szakasz. A bogyós gyümölcsök mi- 
veléséről. 1. Az egresről. 2. A veresszőlőről. 3. A malnákról. XX. szakasz. 
A téli estékre. i. A fák legapróbb alkatrészéről. 2. A fa szerkezetéről. 2. 
Mibóől áll a fák hamva 4. Hogy jut a táp a fába? ; = 

E műre feleslegessé tesz minden dicsérgetést azon elismerés, melyet a kor : Hirdetés 

mány részéről nyert, ugyanis: a m. kir. oktatásügyérség az erd. gazdasági egylet . 

előterjesztése folytán, a rendelkezése alatt álló ily czélua alapból 400 - négyszáz x ; 

0. é. forintot utalványozott a boldogult KÓCSI KÁROLY özvegyének és árváinak A székely-udvarhelyi rom. kath. egyházközség iskolaszéke nyilvános 
azon érdem elismeréseül, melyet Kócsi Károly „Községi Faiskolat műve megirása árlejtést hirdet, egy Székely.Udvarhely városában épitendő leánynövelde 
és kiadása által a gazdasági ösmeretek terén szerze magának. épületének teljes elkészítésére. Az árlejtés megtartatik 

7 Derseh-halmáj-zsirolaj Vidékre 1 frt 60 kr. utalvány általi beküldésnél 1879. marczius 16-kán délután 2 órakor, 
XKrohn M. és tarsk bérmentve ja plébániai épület nagy termében. Kikiáltási ár 15000 forint oszt. ért. ; Bergenben (sévégiiban) Stein János Válalk zni szándékozók zárt ajánlat által is jelenkezhetnek az árlejtés 

könyv- és zeneműkereskedése bevégeztéig, kötelesek azonban azt két tanu előtt sajátkezüleg azon ki- Ezen halmáj-zsirolaj val i, a kereskedelemben előforduló faj kö- .. 4-t9r0la) valamennyi, a j jelentéssel aláirni, hogy az épitési feltételeknek magokat alávetik. To- 
zött az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. árt. ra egy üvegnelt használati utasitással együtt 1 frt o. é. Kolozsvárt vábbá: kötelesek a kikiáltási ár 5%-át készpénzben, vagy óvadékképes 

; (69) racár ErG papirban iskolaszék elnöke Demeter Endre prépost plébános ke zéhez, / . 11 az árlejtés megkezdése előtt - illetőleg zárt ajánlathoz csatolva - letenni. Moll A. gyógyszerész, cs. k. udvari szállitó, Csak ugyanott kapható: Az épitési feltételek, tervek és költségelőirányzat nevezett iskolaszék Bécs, Tuchlauben. elnökénél bármikor megtekinthetők. (84) (1-1) Raktárak a birodalom minden jó hirnevü gyógyszertáraiban, avagy 
főszerkereskedéseiben vannak. Raktár nélküli holységekben nagyobb vétel- 
nél magánszemélyek is megfelelő árleengedésben részesülnek. A t. cz. kö- 
zönség figyelmeztetik csakis Moll-féle készitményeket kérni és csak is 
olyanokat elfogadni, melyek védjegyemmel és aláirásommal ellátva vannak. 

Raktárak. Kolozsvárt : Valentini Ad. győgyszerész. Wolff 
János, gyógysz. Dr. Mintz György, gyógysz. Széki Mikló, 
gyógysz. Iiró János, gyógysz. Dietrich Sámaucl keresk. Brassóban. 
Jekelius Nándor, gyógysz. Fabik Ede, gyógysz. Déván. Weisz Adolf. Szeben- 

Kelt Székely-Udvarhelytt, 1879. február 23-kán. . Szölőépités, mivelés és pinczekezelés t reazk entáat 
KOVÁCS ANTAL, pénztárnok. 

XXI kőnyomatu ábrával. aa.....mama aa eme 
Írta és az ábrákat rajzolta 

Br. SZENTKERESZTY GYÖRGY. 
ben. Muüller K., gyógysz. és Reissenberger A. F. Segesvárt. TeutscheJ. B. ! 

A. MOLL, k. k. Hof-Lieferant, Wien. í Ára 1 frt APOTHEKER, PA, 

e T A TAL MA.: : Sirop de Guinguina ferrugineux de Grimaolt x Cie Pharmaciens A Paris. a ; R VvVASTARTALMÚ CHINA SZÖRP 
Előszó. X. IRész. Szőlőépités. Pár szó a régi szőlőkröl. Sző- Grimault és társa párisi gyógyszerészektől. 

H Ú I F L S L lőépités. A hely megválasztása. Vizvezető utak. Rigolirozás. Az ültetendő A China-héj egyike a legkitünőbb erősitő-szereknek, a minökkel az orvosi kincstár 
szőlőfaj megválasztása. Szőlőoskola. Czővekelés. Az ültetés. Az uj szőlé rendelkezik, Hatályos elvei itt a vasal legoldhatóbb alakban egyesitvék, e szert tehát gyönge (42) KOLOZSVÁRTT, (7- ) kezelése tökéletes beálltáig. A pótlások. II. Rész. Szőlőömivelés. nök és gyermekek is könnyen megemésztik. Különösen eredménydúsan alkalmaztatik a sáp- 

kór, vérszegénység s a havi tisztulás, rendetlenség eseteiben. Üdülő éltes 
Bevezetés. Trágyázás. Karózás. Kötözés. 1-ső kapálás. Magfa választás és személyeknek, a kik ismét erőre óhajtanak vergődni, legmelegebben ajánlható e szer. - 

megvásárol mindennemü magyar és osztrák állampapirt, 
sorsjegyet, arany- és ezüst pénznemeket, s leszámitol színebés. yó dáfaszoláa Hánljozáa, zik daaszolán Szítret Mazós, Főraktár Bécsben: Nagyban szállitásra Raabe Brunsónál, Bickerstrasse 1; escomptirt i é / edés. . sz. nezekezelés. Be meze. Horr Röder Fülőöpnél, Wienstrasse 15.- Főraktár Magyarorszá nézve Török József scomptirt) mindenféle nyereményeket és szelvényeket 3 kamra. Hordók. Sajtó. A szüűret. A must javitása és szaporitása. A Gal- gyégyszerésznél Budspesten.- Kolozsvártt: Wolz " é D. Hintz G gyógy- hóval a lejárati idő előtt, s eszközöl minden bel-. és 

(12-18) külföldi helyeken történendő bármily összegű fizetéseket. 
AJÁNLJA DÚSAN ELLÁTOTT 

FÜSZERTÁRÁT, BŐRKERESKEDÉSET, 
ugy saját gőz- (henger)- malmi 

z , 

szerész uraknál. . (422-17) lizálás. A czukortartalom meghatározása. A savanytartalom meghatározása. 
A czukoroldat elkészitése. A Chaptaiizálás. A forrás. Petiotizálás. A bor 
alkatrészei. A fiatal bor kezelése. A seprő (üledék). A bor lehuzása. De- 
rités (tisztitás). A bor szesztartalmának emelése. A borok elegyitése. A 

bornak palaczkokba huzása. A bor hiányai és betegségeiről. Végszó. 

Jelen a tapasztalatból meritett 12 ivre terjedő népszerü és köny- 
nyen erthető modorban irt mű hivatva van, különösen Erdély közép- és 
kis birtokosainak útmutatóul szolgálni a szőlőépités, mivelés és pinczckb- 

gy ittáp tak tévi lés körül int ol / őlészet e há ágát egybefoglal fa u ertya és sza - ártmányait. zelés körül, s mint olyan, mely a szőlészet e három ágát egybefoglalva a 
x a aáyatnan szöveghez mellékelt XXI ikerült kőnyomatu ábrákat tartalmaz, borter- 
ee melöinknek kitünő szolgálatot tehet - miért is felette ajánljuk az illetők 

figyelmébe. 

Eladó 30 éves szilvorium 
50 - 60 literes és nagyobb hordókban. 

MEGRENDELHETŐ 

Somlyay László és Csiki testvérek urak 
kereskedéseiben és tulajdonos Kiss Sándor olajgyárában 
Kolozsvárt. (377-9) (25-") 

ma vVidéki megrendelőknek legczélszerübb posta utalványon 
1 frt 55 krt beküldeni, mely esetben a mű bérmentve küldetik meg. e 

-asa 

[4 
B (85) (1-83) 

Kolozsvárt, fütér 26. . s4 teimn anos Uj egyházi müvek. 
Ani 3 i könyv- és zeneműkereskedésében Kolozsvárt kapható : Iélkai Lajosnál ai n ija dúű s 

. (Budapest, IV. kerület Károly-utcza 25. sz.) 

n ellátott Az ujmézozásra vonatkozó osszes minisztori rendeleaek megselemt és Stein Jánes könyvkersekedése által kész férfi, női- és; gyermek czipők üiteménya 1870-9 olessárt megszeresetői 
. gyI] ] Czelder Márton. Halotti imádságok. Háznál, templomban, sirnál. ! 

ra t nrát Összegyüjtötte és kiadja BONIS ISTVÁN Kolozsmegye főjegyzője. Mellekletol rovid gyászbeszédek. Nagy 8. r. 496 l ít 
Legujab nagy választékban, pontos szolgálat és jutányos árak mellett ; eménykötésben. . . . rt - kr. . . Azon hiány - melyet a katonaügyi rendeletek szétszortsága Mindennemű megrendelések legrövidebb idő alait teljesittetnek. , kövmteyekkel joglalkozó záteoe és sorozó bizottságt Mitrovics Gyula. Egyházi szónoklattan. Tekintettel a magyar egyházi 

T. cz. vidéki megrendelők részére mérték cipő, vagy számszerint polgári elnökek éreznek, eléggé indokolja ezen gyüjtemény sajtó alá beszéd irodalomra. Nagy 8. r. 252 lap ára. 2 frt - kr. 
azonnal teljesittetnek. (413-10) (18-50) - bocsátását. * Kiss Kálmán. A szatmári freform. egyházmegye története. 

; x A 324 lapra terjedő n. 8-ad rétű mű ára forint, s folyvást Nagy 8-ad rét 004 lap. Ára / 6 frt - kr. 
kapható STEIN JÁNOs könyv- és menémükeres elésé én kolesárt. Fáblán Dápioi. Népszerű halot boszádek 1 kötei 10 

mu vVidékre 2 frt 10 kr. utalvány általi beküldes- lap 1 frt., II. kötet 200 lap .....ma l írt20 kr. 
nél bermentve. Vasadi Balogh Lajos. Gyakorlati lelkészet III. füzet: 
e m - alkalmi egyházi beszédek. 8-ad rét 206 lap. 1 frt 60 kr. 


